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Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.2

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

63000CKWT WHEEL TROLLEY

e unité de transport astucieuse pour
ues et pneus de taille.

Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Cleveres Transportgerät für Räder
und Reifen in normaler Grösse.
Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
Wheel Trolley ist mit mehreren verschiedenen
Arten von Hubgeräten
kompatibel, die genutzt werden
können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.

63000CKWT WHEEL TROLLEY

PRIX / PREISE    CHF 54.-

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.
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Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Arbeitshöhe zu gewährleisten.

63000CKWT WHEEL TROLLEY

PRIX / PREISE    CHF 54.-

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.
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Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
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UUnnee  uunniittéé  ddee  ttrraannssppoorrtt  aassttuucciieeuussee  ppoouurr  rroouueess  eett  
ppnneeuuss  ddee  ttaaiillllee..  LLee  cchhaarriioott  eesstt  ccoonnççuu  ppoouurr  88  ppnneeuuss  
oouu  44  rroouueess  ccoommppllèètteess..  LLee  cchhaarriioott  àà  rroouuee  eesstt  
ccoommppaattiibbllee  aavveecc  pplluussiieeuurrss  ttyyppeess  dd''ééqquuiippeemmeenntt  ddee  
lleevvaaggee  ppoouuvvaanntt  êêttrree  uuttiilliisséé..

CClleevveerreess  TTrraannssppoorrttggeerräätt  ffüürr  RRääddeerr  uunndd  RReeiiffeenn  iinn  
nnoorrmmaalleerr  GGrröössssee..  DDeerr  TTrroolllleeyy  iisstt  ffüürr  88  RReeiiffeenn  ooddeerr  
KKoommpplleettttrrääddeerr  aauussggeelleeggtt..  WWhheeeell  TTrroolllleeyy  iisstt  mmiitt  
mmeehhrreerreenn  vveerrsscchhiieeddeenneenn  AArrtteenn  vvoonn  HHuubbggeerräätteenn
kkoommppaattiibbeell,,  ddiiee  ggeennuuttzztt  wweerrddeenn  kköönnnneenn..  

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

 / PREISPRIX / PREISEPRIX

Wheel Trolley Off Road est avec
un diamètre de 700 mm idéal pour 
le chargement et transport de taille moyenne 
des roues et pneus - comme
van et 4X4 roues. Chariot à roue
Off Road est équipé d'extra-large
roulettes ( avec freins ), faisant le transport
sur des surfaces inégales plus facile - pour
exemple dans les cours etc...

Wheel Trolley Off Road eignet sich
mit einem Durchmesser von 700
mm zur Ladung und zum Transport von 
mittelgroßen Reifen und Rädern – wie LLKW- und 
4X4 Räder. Wheel Trolley Off Road ist mit
extra großen Rädern ausgestattet ( mit 
Bremsen ),
um den Transport über unebene
Flächen zu erleichtern – z. B. über
Hofanlagen etc...

WHEEL TROLLEY OFF ROAD

ø 70 cm

CHF 9955.-

Art. Nr : 70000CKWT1B-R

Art. Nr. : PRC 

WHEEL TROLLEY
MIT BREMSE AVEC FREINS

11  SSttkk

ACTION

ø 62 cm
MAX 136 kg 

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques
Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /

Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

55  SSttkk
1100  SSttkk

39..--//SSttkk
35..--//SSttkk
32..--//SSttkk

MADE IN DANEMARK

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.• Betriebstemperatur -40° C / +50° C• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG
Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./S tk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   Art. Nr : 3090882CPBoxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4Art. Nr : 3090883CP
Fr......../ S tk

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm H : 36 mm

|	 Adhère	aux	jantes	froides,	ce	qui	est	essentiel	pour
	les	changements	de	pneus	pendant	les	mois	d’hiver.

|	 Température	de	service	-40°C	/	+50°C
|	 Traité	contre	la	rouille

|	 Haftet	auf	kalten	Felgen,	was	für	den	
     Reifenwechsel in den Wintermonaten unerlässlich ist.

|	 Betriebstemperatur	-40°C	/	+50°C
|	 Gegen	Rost	behandelt	
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| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C
| Traité	contre	la	rouille

| Haftet	auf	kalten	Felgen,	was	für	den	
Reifenwechsel in den Wintermonaten unerlässlich ist.

| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen	Rost	behandelte	
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Fr......../ S tk
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Art.	Nr	:FAH5KG-5

1 Stk. 35.-/Stk
5 Stk. 28.-/Stk
10 Stk. 25.-/Stk
50-100 Stk.    21.-/Stk

MOD. FE 5/5 ROLLE/ROULEAU 5KG

| KKeeiinnee SScchhaauummrreessttee
bbeeiimm EEnnttffeerrnneenn vvoonn
GGeewwiicchhtteenn.

| PPaass ddee rrééssiidduuss ddee
mmoouussssee lloorrss ddee
ll’’eennllèèvveemmeenntt

Made in europe

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de pr ix du a l'augmentation des matière première

| Pas de résidus de mousse lors de   
l'enlèvement des poids.

| Keine Klebstoffresten beim Entfernen 
von Gewichten.

Colle Klebstoff 
XTRMade in Europe

Art Nr. : FAH5KG-5-N2 (Gris, Grau) Art Nr. : FAH5KG-5-N3 (Noir, Schwarz)

Colle XTR / Klebstoff XTR Colle XTR / Klebstoff XTR

    11  SSttkk              4411..--//SSttkk  
    55  SSttkk              3377..--//SSttkk
1100  SSttkk              3300..--//SSttkk
5500  SSttkk              2277..--//SSttkk

    11  SSttkk              4455..--//SSttkk  
    55  SSttkk              4411..--//SSttkk
1100  SSttkk              3388..--//SSttkk
5500  SSttkk              2299..--//SSttkk

55  KKgg 55  KKgg

kSpeedcut     78.- St
Art. Nr : 0401.0023.150



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 3

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

63000CKWT WHEEL TROLLEY

e unité de transport astucieuse pour
ues et pneus de taille.

Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Cleveres Transportgerät für Räder
und Reifen in normaler Grösse.
Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
Wheel Trolley ist mit mehreren verschiedenen
Arten von Hubgeräten
kompatibel, die genutzt werden
können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.

63000CKWT WHEEL TROLLEY

PRIX / PREISE    CHF 54.-

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Cleveres Transportgerät für Räder
und Reifen in normaler Grösse.
Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
Wheel Trolley ist mit mehreren verschiedenen
Arten von Hubgeräten
kompatibel, die genutzt werden
können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.

PRIX / PREISE    CHF 54.-

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Arbeitshöhe zu gewährleisten.

63000CKWT WHEEL TROLLEY

PRIX / PREISE    CHF 54.-

Une unité de transport astucieuse pour
roues et pneus de taille.
Le chariot est conçu pour 8
pneus ou 4 roues complètes.
Le chariot à roue est compatible
avec plusieurs types d'équipement de levage 
pouvant être utilisé
pour soulever le Wheel Trolley et
assurer un travail ergonomique.

Cleveres Transportgerät für Räder
und Reifen in normaler Grösse.
Der Trolley ist für 8 Reifen oder 4
Kompletträder ausgelegt.
Wheel Trolley ist mit mehreren verschiedenen
Arten von Hubgeräten
kompatibel, die genutzt werden
können, um den Wheel Trolley anzuheben
und so eine ergonomische
Arbeitshöhe zu gewährleisten.

63000CKWT WHEEL TROLLEY

PRIX / PREISE    CHF 54.-

UUnnee  uunniittéé  ddee  ttrraannssppoorrtt  aassttuucciieeuussee  ppoouurr  rroouueess  eett  
ppnneeuuss  ddee  ttaaiillllee..  LLee  cchhaarriioott  eesstt  ccoonnççuu  ppoouurr  88  ppnneeuuss  
oouu  44  rroouueess  ccoommppllèètteess..  LLee  cchhaarriioott  àà  rroouuee  eesstt  
ccoommppaattiibbllee  aavveecc  pplluussiieeuurrss  ttyyppeess  dd''ééqquuiippeemmeenntt  ddee  
lleevvaaggee  ppoouuvvaanntt  êêttrree  uuttiilliisséé..

CClleevveerreess  TTrraannssppoorrttggeerräätt  ffüürr  RRääddeerr  uunndd  RReeiiffeenn  iinn  
nnoorrmmaalleerr  GGrröössssee..  DDeerr  TTrroolllleeyy  iisstt  ffüürr  88  RReeiiffeenn  ooddeerr  
KKoommpplleettttrrääddeerr  aauussggeelleeggtt..  WWhheeeell  TTrroolllleeyy  iisstt  mmiitt  
mmeehhrreerreenn  vveerrsscchhiieeddeenneenn  AArrtteenn  vvoonn  HHuubbggeerräätteenn
kkoommppaattiibbeell,,  ddiiee  ggeennuuttzztt  wweerrddeenn  kköönnnneenn..  

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

 / PREISPRIX / PREISEPRIX

Wheel Trolley Off Road est avec
un diamètre de 700 mm idéal pour 
le chargement et transport de taille moyenne 
des roues et pneus - comme
van et 4X4 roues. Chariot à roue
Off Road est équipé d'extra-large
roulettes ( avec freins ), faisant le transport
sur des surfaces inégales plus facile - pour
exemple dans les cours etc...

Wheel Trolley Off Road eignet sich
mit einem Durchmesser von 700
mm zur Ladung und zum Transport von 
mittelgroßen Reifen und Rädern – wie LLKW- und 
4X4 Räder. Wheel Trolley Off Road ist mit
extra großen Rädern ausgestattet ( mit 
Bremsen ),
um den Transport über unebene
Flächen zu erleichtern – z. B. über
Hofanlagen etc...

WHEEL TROLLEY OFF ROAD

ø 70 cm

CHF 9955.-

Art. Nr : 70000CKWT1B-R

Art. Nr. : PRC 

WHEEL TROLLEY
MIT BREMSE AVEC FREINS

11  SSttkk

ACTION

ø 62 cm
MAX 136 kg 

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques
Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /

Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

55  SSttkk
1100  SSttkk

39..--//SSttkk
35..--//SSttkk
32..--//SSttkk

MADE IN DANEMARK

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.• Betriebstemperatur -40° C / +50° C• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG
Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./S tk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   Art. Nr : 3090882CPBoxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4Art. Nr : 3090883CP
Fr......../ S tk

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm H : 36 mm

|	 Adhère	aux	jantes	froides,	ce	qui	est	essentiel	pour
	les	changements	de	pneus	pendant	les	mois	d’hiver.

|	 Température	de	service	-40°C	/	+50°C
|	 Traité	contre	la	rouille

|	 Haftet	auf	kalten	Felgen,	was	für	den	
     Reifenwechsel in den Wintermonaten unerlässlich ist.

|	 Betriebstemperatur	-40°C	/	+50°C
|	 Gegen	Rost	behandelt	

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den
Wintermonaten unerlässlich ist.• Betriebstemperatur -40° C / +50° C• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour leschangements de pneus pendant les mois d'hiver.• Température de service -40° C / +50°C• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG
Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./S tk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   
Art. Nr : 3090882CP

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4Art. Nr : 3090883CPBoxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

MOD. FE 5/5 ROLLE/ROULEAU 5KG

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.• Betriebstemperatur -40° C / +50° C• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG
Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./S tk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   Art. Nr : 3090882CPBoxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4Art. Nr : 3090883CP
Fr......../ S tk

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm H : 36 mm

NEU | NOUVEAU

ddeess ppooiiddss..

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C
| Traité	contre	la	rouille

| Haftet	auf	kalten	Felgen,	was	für	den	
Reifenwechsel in den Wintermonaten unerlässlich ist.

| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen	Rost	behandelte	

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den
Wintermonaten unerlässlich ist.• Betriebstemperatur -40° C / +50° C• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour leschangements de pneus pendant les mois d'hiver.• Température de service -40° C / +50°C• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG
Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./S tk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   
Art. Nr : 3090882CP

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4Art. Nr : 3090883CPBoxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

Art.	Nr	:FAH5KG-5

1 Stk. 35.-/Stk
5 Stk. 28.-/Stk
10 Stk. 25.-/Stk
50-100 Stk.    21.-/Stk

MOD. FE 5/5 ROLLE/ROULEAU 5KG

| KKeeiinnee SScchhaauummrreessttee
bbeeiimm EEnnttffeerrnneenn vvoonn
GGeewwiicchhtteenn.

| PPaass ddee rrééssiidduuss ddee
mmoouussssee lloorrss ddee
ll’’eennllèèvveemmeenntt

Made in europe

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de pr ix du a l'augmentation des matière première

| Pas de résidus de mousse lors de   
l'enlèvement des poids.

| Keine Klebstoffresten beim Entfernen 
von Gewichten.

Colle Klebstoff 
XTRMade in Europe

Art Nr. : FAH5KG-5-N2 (Gris, Grau) Art Nr. : FAH5KG-5-N3 (Noir, Schwarz)

Colle XTR / Klebstoff XTR Colle XTR / Klebstoff XTR

    11  SSttkk              4411..--//SSttkk  
    55  SSttkk              3377..--//SSttkk
1100  SSttkk              3300..--//SSttkk
5500  SSttkk              2277..--//SSttkk

    11  SSttkk              4455..--//SSttkk  
    55  SSttkk              4411..--//SSttkk
1100  SSttkk              3388..--//SSttkk
5500  SSttkk              2299..--//SSttkk

55  KKgg 55  KKgg

kSpeedcut     78.- St
Art. Nr : 0401.0023.150



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.4

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.• Betriebstemperatur -40° C / +50° C• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG
Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./S tk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   Art. Nr : 3090882CPBoxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4Art. Nr : 3090883CP
Fr......../ S tk

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm H : 36 mm

|	 Adhère	aux	jantes	froides,	ce	qui	est	essentiel	pour
	les	changements	de	pneus	pendant	les	mois	d’hiver.

|	 Température	de	service	-40°C	/	+50°C
|	 Traité	contre	la	rouille

|	 Haftet	auf	kalten	Felgen,	was	für	den	
     Reifenwechsel in den Wintermonaten unerlässlich ist.

|	 Betriebstemperatur	-40°C	/	+50°C
|	 Gegen	Rost	behandelt	

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den
Wintermonaten unerlässlich ist.• Betriebstemperatur -40° C / +50° C• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour leschangements de pneus pendant les mois d'hiver.• Température de service -40° C / +50°C• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG
Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./S tk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   
Art. Nr : 3090882CP

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4Art. Nr : 3090883CPBoxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

MOD. FE 5/5 ROLLE/ROULEAU 5KG

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.• Betriebstemperatur -40° C / +50° C• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG
Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./S tk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   Art. Nr : 3090882CPBoxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4Art. Nr : 3090883CP
Fr......../ S tk

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm H : 36 mm

NEU | NOUVEAU

ddeess ppooiiddss..

| Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour
les changements de pneus pendant les mois d’hiver.

| Température de service -40°C / +50°C
| Traité	contre	la	rouille

| Haftet	auf	kalten	Felgen,	was	für	den	
Reifenwechsel in den Wintermonaten unerlässlich ist.

| Betriebstemperatur -40°C / +50°C
| Gegen	Rost	behandelte	

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.
• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den

Wintermonaten unerlässlich ist.
• Betriebstemperatur -40° C / +50° C
• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour les

changements de pneus pendant les mois d'hiver.
• Température de service -40° C / +50°C
• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG

Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./Stk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   

Art. Nr : 3090882CP
Boxen/Boites : 100

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4

Art. Nr : 3090883CP
Boxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

NEU
NOUVEAU

• Keine Schaumreste beim Entfernen von Gewichten.• Haftet auf kalten Felgen, was für den Reifenwechsel in den
Wintermonaten unerlässlich ist.• Betriebstemperatur -40° C / +50° C• Gegen Rost behandelte Bleiarten

• Pas de résidus de mousse lors de l'enlèvement des poids.
• Adhère aux jantes froides, ce qui est essentiel pour leschangements de pneus pendant les mois d'hiver.• Température de service -40° C / +50°C• Plombs traité contre la rouille

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

MOD. FE 5/5 ROLLE 5 KG
Art. Nr : 3090882RCP

Fr......../ S tk

Fr......./S tk

MOD. FE 5/5 5gr x 12   
Art. Nr : 3090882CP

MOD. FE 5/10 5gr x 4 + 10gr x4Art. Nr : 3090883CPBoxen/Boites : 100

Fr......../ S tk
H : 36 mm

H : 36 mm
W : 19 mm
L : 148 mm

Art.	Nr	:FAH5KG-5

1 Stk. 35.-/Stk
5 Stk. 28.-/Stk
10 Stk. 25.-/Stk
50-100 Stk.    21.-/Stk

MOD. FE 5/5 ROLLE/ROULEAU 5KG

| KKeeiinnee SScchhaauummrreessttee
bbeeiimm EEnnttffeerrnneenn vvoonn
GGeewwiicchhtteenn.

| PPaass ddee rrééssiidduuss ddee
mmoouussssee lloorrss ddee
ll’’eennllèèvveemmeenntt

Made in europe

355 SILBER STAHL
5 Stk à 49.– pro Stk

355 SCHWARZ STAHL
5 Stk à 55.– pro Stk 

Fordern Sie bei grösseren Mengen ein Angebot an
Pour quantité supérieure, demandez-nous une offre

AKTION

MMaaddee  iinn  CChina

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de pr ix du a l'augmentation des matière première

Art Nr. 5355-0050-739

Art Nr. 5355-0053-739

Made in Europe 

1 Stk      31.-/Stk
5 Stk      29.-/Stk
10 Stk    22.-/Stk 

1 Stk      35.-/Stk
5 Stk      33.-/Stk
10 Stk    25.-/Stk 

ArtArt Nr. : FAH5KG-5-B22
Colle Standard / Klebstoff Standart

ArtArt Nr. : FAH5KG-5-B3
Colle Standard / Klebstoff Standart

Rouleau / Rolle 

(Gris, Grau) (Noir, Swartz)

NEU  |  NOUVEAU

|	 Adhère	aux	jantes	froides,	ce	qui	est	essentiel	pour 
les	changements	de	pneus	pendant	les	mois	d’hiver. 

|	 Température	de	service	-40°C	/	+50°C

|	 Traité	contre	la	rouille

 |	 Haftet	auf	kalten	Felgen,	was	für	den	Reifenwechsel            
in	den	Wintermonaten	unerlässlich	ist.
|	 Betriebstemperatur	-40°C	/	+50°C
|	 Gegen	Rost	behandelte	Bleiarten

tt ddeess		ppooiiddss..

|		 PPaass		ddee		rrééssiidduuss		ddee		
mmoouussssee		lloorrss		ddee		
ll’’eennllèèvveemmeenn

Art Nr. : FAH5/10-N2

Colle XTR Klebstoff XTR

1  Box        = 42.-/Box
5 Box         = 35.-/ Box
10 Box       = 31.-/Box

1  Box        = 43.-/Box
5 Box         = 36.-/ Box
10 Box       = 32.-/Box

Boite de 100 pce / Schachtel mit 100 Stk

|	

Art Nr. : FAH5/10-N3
Boite de 100 pce / Schachtel mit 100 Stk

	Keine Klebstoffresten 
beim Entfernen von 
Gewichten

60 Gr. (4 x 5 Gr. + 4 x 10 Gr.)60 Gr. (4 x 5 Gr. + 4 x 10 Gr.)

| |

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 5

NEU  |  NOUVEAU

|	 Adhère	aux	jantes	froides,	ce	qui	est	essentiel	pour 
les	changements	de	pneus	pendant	les	mois	d’hiver. 

|	 Température	de	service	-40°C	/	+50°C

|	 Traité	contre	la	rouille

 |	 Haftet	auf	kalten	Felgen,	was	für	den	Reifenwechsel            
in	den	Wintermonaten	unerlässlich	ist.
|	 Betriebstemperatur	-40°C	/	+50°C
|	 Gegen	Rost	behandelte	Bleiarten

tt ddeess		ppooiiddss..

|		 PPaass		ddee		rrééssiidduuss		ddee		
mmoouussssee		lloorrss		ddee		
ll’’eennllèèvveemmeenn

Art Nr. : FAH5/10-N2

Colle XTR Klebstoff XTR

1  Box        = 42.-/Box
5 Box         = 35.-/ Box
10 Box       = 31.-/Box

1  Box        = 43.-/Box
5 Box         = 36.-/ Box
10 Box       = 32.-/Box

Boite de 100 pce / Schachtel mit 100 Stk

|	

Art Nr. : FAH5/10-N3
Boite de 100 pce / Schachtel mit 100 Stk

	Keine Klebstoffresten 
beim Entfernen von 
Gewichten

60 Gr. (4 x 5 Gr. + 4 x 10 Gr.)60 Gr. (4 x 5 Gr. + 4 x 10 Gr.)

| |

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.6

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

FAH5-3  12 x 5 gr = 60 gr Schwarz / Noir

FAH5-10-B3  4 x 10 gr + 4 x 5 gr = 60 gr Schwarz / Noir

ACTION

Mit Blau Band / Avec bande bleue TOP QUALITY

oohhnnee HHaalltteerr //
ssaannss ssuuppppoorrtt

19.- Stk

Speedcut     78.- Stk
Art. Nr : 0401.0023.150

6 kg

Art. Nr : FAH6kg-6

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniquesPrix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

FAH5-2 12 x 5 gr = 60 gr 
Stahl plastifiziert / acier plastifié

FAH5-3 12 x 5 gr = 60 gr Schwarz / Noir

FAH5-10-B3 4 x 10 gr + 4 x 5 gr = 60 gr Schwarz / Noir

Ab  100 Stk.     0.35 / Stk 

  100 Stk.    0.35 / Stk
  200 Stk.    0.30 / Stk
  500 Stk.    0.28 / Stk

Ab

100 Stk.    0.35 / Stk
200 Stk.    0.30 / Stk
500 Stk.    0.28 / Stk

Ab

Mit Blau Band / Avec bande bleue TOP QUALITY

oohhnnee HHaalltteerr //
ssaannss ssuuppppoorrtt

19.- Stk

6 kg

Art. Nr : FAH6kg-6

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

500 Stk     0.28 / Stk

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

FAH5-2 12 x 5 gr = 60 gr 
Stahl plastifiziert / acier plastifié

FAH5-3 12 x 5 gr = 60 gr Schwarz / Noir

FAH5-10-B3 4 x 10 gr + 4 x 5 gr = 60 gr Schwarz / Noir

ACTION

Ab  100 Stk.     0.35 / Stk 

  100 Stk.    0.35 / Stk
  200 Stk.    0.30 / Stk
  500 Stk.    0.28 / Stk

Ab

100 Stk.    0.35 / Stk
200 Stk.    0.30 / Stk
500 Stk.    0.28 / Stk

Ab

Speedcut     78.- Stk
Art. Nr : 0401.0023.150

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

500 Stk     0.28 / Stk

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

FAH5-2 12 x 5 gr = 60 gr 
Stahl plastifiziert / acier plastifié

FAH5-3 12 x 5 gr = 60 gr Schwarz / Noir

FAH5-10-B3 4 x 10 gr + 4 x 5 gr = 60 gr Schwarz / Noir

ACTION

Ab  100 Stk.     0.35 / Stk 

  100 Stk.    0.35 / Stk
  200 Stk.    0.30 / Stk
  500 Stk.    0.28 / Stk

Ab

100 Stk.    0.35 / Stk
200 Stk.    0.30 / Stk
500 Stk.    0.28 / Stk

Ab

Mit Blau Band / Avec bande bleue TOP QUALITY

oohhnnee HHaalltteerr //
ssaannss ssuuppppoorrtt

19.- Stk

Speedcut     78.- Stk
Art. Nr : 0401.0023.150

6 kg

Art. Nr : FAH6kg-6

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

500 Stk     0.28 / Stk

FAH5-10-B2 = 60 gr siber / gris

FAH5-2  12 x 5 gr = 60 gr Silber / Gris
BBooiittee  ddee  110000  ppccee  //  SScchhaacchhtteell  mmiitt  110000  SSttkk

1 Box     = 40.- / Box
5 Box     = 33.- / Box
10 Box   = 29.- / Box

1 Box     = 40.- / Box
5 Box     = 33.- / Box
10 Box   = 29.- / Box

1 Box     = 40.- / Box
5 Box     = 33.- / Box
10 Box   = 29.- / Box

1 Box     = 40.- / Box
5 Box     = 33.- / Box
10 Box   = 29.- / Box

|	 Traité	contre	la	rouille

|	 Haftet	auf	kalten	Felgen,	was	für	den	
Reifenwechsel in den Wintermonaten unerlässlich ist.

|	 Betriebstemperatur	-40°C	/	+50°C
|	 Gegen	Rost	behandelte	

MOD. FE 5/5 ROLLE/ROULEAU 5KG

|	 Adhère	aux	jantes	froides,	ce	qui	est	essentiel	pour
les	changements	de	pneus	pendant	les	mois	d’hiver.	

|	 Température	de	service	-40°C	/	+50°C

Art.	Nr	:		FFAAHH55KKGG--55

1 Stk
5 Stk
10 Stk

Made in europe
XXTTRR

2266..--  //  SSttkk
2244..--  //  SSttkk
2222..--  //  SSttkk

PPaass  ddee  rrééssiidduuss  ddee  mmoouussssee  lloorrss  ddee  ll''eennllèèvveemmeenntt  ddeess  ppooiiddss.. KKeeiinnee  SScchhaauummrreessttee  bbeeiimm  EEnnttffeerrnneenn  vvoonn  GGeewwiicchhtteenn



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 7

SCHLAGGEWICHTE FUER STAHLFELGEN / MASSES A FRAPPER POUR JANTES ACIER

SCHLAGGEWICHTE FUER ALUFELGEN ZINK BESCHICGTET / MASSES A FRAPPER POUR
JANTES ALU ZINC PLASTIFIE

Preis

Preis

TRANSPORTER-SCHLAGGEWICHT
PreisType Gr. Stk. PreisType Gr. Stk.

PreisType Gr. Stk. PreisType Gr. Stk.
PKW-AUSGLEICHGEWICHT

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

9.00
15.00
19.00
24.00
28.00
30.00
32.00
39.00
43.00
50.00

12.00
17.00
19.00
23.00
29.00
32.00
36.00
41.00

68.00
77.00
84.00
91.00
98.00

105.00

33.00
39.00
45.00
53.00
61.00

25.00
32.00
38.00
44.00
51.00
57.00
63.00
69.00
76.00

82.00
88.00
94.00
101.00
123.00
119.00
126.00
132.00



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.8 Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Prix / Preise + 7,7 % TVA / MwsT

 MONTIERT ODER UNMONTIERT ( pro 500 stk )

55  SSttkk  == 66..-- pprroo  SSttkk55  SSttkk  == 44..-- pprroo  SSttkk

TR 600

TR 602

500 Stk = 0.20/Stk = 100.- Fr. 
1000 Stk = 0.18/Stk = 180.- Fr.

500 Stk = 0.20/Stk = 100.- Fr. 
1000 Stk = 0.18/Stk = 180.- Fr.

500 Stk = 0.20/Stk = 100.- Fr. 
1000 Stk = 0.18/Stk = 180.- Fr.

100 Stk =      1.- Fr. / pro Stk
500 Stk =      0.60 Fr. /pro Stk

100 Stk =      1.10 Fr. / pro Stk
500 Stk =      1.- Fr. /pro Stk

100 Stk =
500 Stk =

1.10 Fr. / pro Stk       
0.80 Fr. /pro Stk 

1000 Stk =   0.70 Fr. / pro Stk

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

TRC 1

500 Stk   =  50.-Fr. 
1000 Stk =    80.-Fr.

TRVC 8-S

500 Stk  =  40 .-Fr. 
1000 Stk =  50.-Fr.

Typ BLVC 50-N
100 s / St = Fr. 12.50 
Ventilkappe f. 
Reifendrucksensoren 
Bouchon spécial p. capteur 
de valve électronique

100 Stk = 0.18/Stk = 18.- Fr

100 Stk = 0.18/Stk = 18.- Fr

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

5 Stk = 6.- pro Stk

Montée ou Non Montée ( par 500 Stk )

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Service-Kit Ersatzteile für TPMS Sensor
Kit service pièces de rechanges pour Sensor TPMS
Für Ventile /Pour valves

Art. Nr. 72.20.517
245.- Fr./Kit

NEW

458

Fr. 2.40 Stk./PceFr. 2.40 Stk./Pce Fr. 2.40 Stk./Pce

IT-100-V1
Für /Pour :
• Hyundai/Kia
• Mercedes-Benz
• Peugeot/Citoen
• Renault/Nissan/Infiniti
• Subaru
• Ford
• Volvo

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Par paquet de 10 Stk  / In Packungen zu 10 Stk 

Possibilité de recharger les cases de la boite 
individuellement par paquet de 10 / Möglichkeit, 
die Felder der Box einzeln in 10er-Packs 
nachzufüllen

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 9Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /

Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Prix / Preise + 7,7 % TVA / MwsT

 MONTIERT ODER UNMONTIERT ( pro 500 stk )

55  SSttkk  == 66..-- pprroo  SSttkk55  SSttkk  == 44..-- pprroo  SSttkk

TR 600

TR 602

500 Stk = 0.20/Stk = 100.- Fr. 
1000 Stk = 0.18/Stk = 180.- Fr.

500 Stk = 0.20/Stk = 100.- Fr. 
1000 Stk = 0.18/Stk = 180.- Fr.

500 Stk = 0.20/Stk = 100.- Fr. 
1000 Stk = 0.18/Stk = 180.- Fr.

100 Stk =      1.- Fr. / pro Stk
500 Stk =      0.60 Fr. /pro Stk

100 Stk =      1.10 Fr. / pro Stk
500 Stk =      1.- Fr. /pro Stk

100 Stk =
500 Stk =

1.10 Fr. / pro Stk       
0.80 Fr. /pro Stk 

1000 Stk =   0.70 Fr. / pro Stk

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

TRC 1

500 Stk   =  50.-Fr. 
1000 Stk =    80.-Fr.

TRVC 8-S

500 Stk  =  40 .-Fr. 
1000 Stk =  50.-Fr.

Typ BLVC 50-N
100 s / St = Fr. 12.50 
Ventilkappe f. 
Reifendrucksensoren 
Bouchon spécial p. capteur 
de valve électronique

100 Stk = 0.18/Stk = 18.- Fr

100 Stk = 0.18/Stk = 18.- Fr

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

5 Stk = 6.- pro Stk

Montée ou Non Montée ( par 500 Stk )

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Service-Kit Ersatzteile für TPMS Sensor
Kit service pièces de rechanges pour Sensor TPMS
Für Ventile /Pour valves

Art. Nr. 72.20.517
245.- Fr./Kit

NEW

458

Fr. 2.40 Stk./PceFr. 2.40 Stk./Pce Fr. 2.40 Stk./Pce

IT-100-V1
Für /Pour :
• Hyundai/Kia
• Mercedes-Benz
• Peugeot/Citoen
• Renault/Nissan/Infiniti
• Subaru
• Ford
• Volvo

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Par paquet de 10 Stk  / In Packungen zu 10 Stk 

Possibilité de recharger les cases de la boite 
individuellement par paquet de 10 / Möglichkeit, 
die Felder der Box einzeln in 10er-Packs 
nachzufüllen

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.10 Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

ACTION

10.- / Stk

Art. Nr : 951 

Art. Nr : 951 Y

Art. Nr : 949

2 Stk = 22.- pro Sch. 12/Stk
5 Stk = 20.- pro Sch. 12/Stk

Fr. 90.-
Für / par 10 Stk - Pce 

Art.  Nr : 26669 A 
Nouvelle gomme / 

Neue gummi

15.- Fr. / Stk

Fr. 120.-

Für / par 10 Stk - Pce 

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Art Nr. : 3060896C

Jauge d'usure digitale / Digital-Profilmessgerät

Art Nr : DTDG04    29.- / Stk Art Nr : 66185-67    39.- / Stk
Contrôle la pression des pneus / 
Kontrolliert den Reifendruck

72

LKW

PKW
Pinceaux
pour voiture de tourisme/poids lourds

Pinsel
PKW/LKW

6000

Reifenmontierpaste
Pâte à monter les pneus

Typ 4300  5 kg Typ 4200  4 kg
10 St./pce Fr. 20.- p./St.
5 St./pce Fr. 25.- p./St.
1 St./pce Fr. 30.- p./St.

Art. LBPG04  5 Kg
10 St./pce Fr. 20.- p./St.
5 St./pce Fr. 25.- p./St.
1 St./pce Fr. 28.- p./St.

Spezial Montagepaste für 
Reifen, geeignet für schlauchlose 
Nieder-querschnittreifen. 
Umweltfreundliches Produkt 
Pâte spéciale pour pneus runflat, 
tubeless à basse section et hautes 
performances. 
Produit écologique

Spezial Alufelgen /Spécial jantes alu

Typ 4300-N  5 kg
1 St./pce Fr. 30.- p./St.
2 St./pce Fr. 28.- p./St.
5 St./pce Fr. 25.- p./St.

FR. 35.–
PSO	REIFENPROFILSCHNEIDER	
PSO SCULPTEUR	DE	PNEUS

PS15	OTR

1000W	Transformator.
5	Heizlagen	mit	Positionen	von	1	bis	5.
Gerät	für	besonders	intensives	Reifenschneiden	
mit	Messer	R5,	C5	und	C6	entwickelt.

Gemeinsamkeiten :
- Zuverlässigkeit	und	Robustheit.
- Ergonomischer	und	komfortabler	Griff.
- Alle	Messer	können	in	einer	Operation	

befestigt	werden.		
- Jedes	Gerät	wird	mit	einer	Schachtel	von	

Messern	und	einem	Schlüssel	geliefert,
alles	ist	gebrauchsfertig.

- Die	Motorhaube	schützt	gegen	Staub	und	
Schmutz.

- Für	eine	optimale	Sicherheit	ist	die	
Spannung	in	den	Kabeln	nur	1,5V.

- Jedes	Einzelteil	kann	individuell	
nachbestellt	werden.	

PS15	OTR

Transformateur	de	1000W.
5	positions	de	chauffe	de	1	à	5.
Appareil	spécialement	développé	pour	le	
recreusage	intensif	avec	les	lames	R5,	C5	et	C6.

Caractéristiques	communes :
- Fiabilité	et	robustesse.
- Poignée	ergonomique	et	confortable.
- Toutes	les	références	de	lames	peuvent	

être	fixées	en	une	opération.	Brides	avec	
ressorts.

- Chaque appareil	est	livré	avec	une	boîte	
de	lames	et	une	clef	de	serrage,	prêt	à
l’emploi.

- Le	capot	protège	contre	la	poussière	et	la	
boue.

- Pour	une	sécurité	optimale,	la	tension	
dans	les	câbles	n’est	que	de	1,5V.

- Chaque	pièce	est	disponible	en	pièce	
détachée.

Fr.	760.–

1 Stk./pce Fr.15.-p./Stk

ACTION

ACTION

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniquesPrix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Art Nr. 3030092k-17 
Douilleimpact Koken 1/2", 17mm 
Koken Schlagnuss 1/2", 17mm

Art Nr : 3030093-19

Douille impact Koken 1/2", 19mm 
Koken Schlagnuss 1/2" , 19mm

Preis : 26.- Fr.

Preis : 29.- Fr. 



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 11

72

LKW

PKW
Pinceaux
pour voiture de tourisme/poids lourds

Pinsel
PKW/LKW

6000

Reifenmontierpaste
Pâte à monter les pneus

Typ 4300  5 kg Typ 4200  4 kg
10 St./pce Fr. 20.- p./St.
5 St./pce Fr. 25.- p./St.
1 St./pce Fr. 30.- p./St.

Art. LBPG04  5 Kg
10 St./pce Fr. 20.- p./St.
5 St./pce Fr. 25.- p./St.
1 St./pce Fr. 28.- p./St.

Spezial Montagepaste für 
Reifen, geeignet für schlauchlose 
Nieder-querschnittreifen. 
Umweltfreundliches Produkt 
Pâte spéciale pour pneus runflat, 
tubeless à basse section et hautes 
performances. 
Produit écologique

Spezial Alufelgen /Spécial jantes alu

Typ 4300-N  5 kg
1 St./pce Fr. 30.- p./St.
2 St./pce Fr. 28.- p./St.
5 St./pce Fr. 25.- p./St.

FR. 35.–
PSO	REIFENPROFILSCHNEIDER	
PSO SCULPTEUR	DE	PNEUS

PS15	OTR

1000W	Transformator.
5	Heizlagen	mit	Positionen	von	1	bis	5.
Gerät	für	besonders	intensives	Reifenschneiden	
mit	Messer	R5,	C5	und	C6	entwickelt.

Gemeinsamkeiten :
- Zuverlässigkeit	und	Robustheit.
- Ergonomischer	und	komfortabler	Griff.
- Alle	Messer	können	in	einer	Operation	

befestigt	werden.		
- Jedes	Gerät	wird	mit	einer	Schachtel	von	

Messern	und	einem	Schlüssel	geliefert,
alles	ist	gebrauchsfertig.

- Die	Motorhaube	schützt	gegen	Staub	und	
Schmutz.

- Für	eine	optimale	Sicherheit	ist	die	
Spannung	in	den	Kabeln	nur	1,5V.

- Jedes	Einzelteil	kann	individuell	
nachbestellt	werden.	

PS15	OTR

Transformateur	de	1000W.
5	positions	de	chauffe	de	1	à	5.
Appareil	spécialement	développé	pour	le	
recreusage	intensif	avec	les	lames	R5,	C5	et	C6.

Caractéristiques	communes :
- Fiabilité	et	robustesse.
- Poignée	ergonomique	et	confortable.
- Toutes	les	références	de	lames	peuvent	

être	fixées	en	une	opération.	Brides	avec	
ressorts.

- Chaque appareil	est	livré	avec	une	boîte	
de	lames	et	une	clef	de	serrage,	prêt	à
l’emploi.

- Le	capot	protège	contre	la	poussière	et	la	
boue.

- Pour	une	sécurité	optimale,	la	tension	
dans	les	câbles	n’est	que	de	1,5V.

- Chaque	pièce	est	disponible	en	pièce	
détachée.

Fr.	760.–

1 Stk./pce Fr.15.-p./Stk

ACTION

ACTION

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniquesPrix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Art Nr. 3030092k-17 
Douilleimpact Koken 1/2", 17mm 
Koken Schlagnuss 1/2", 17mm

Art Nr : 3030093-19

Douille impact Koken 1/2", 19mm 
Koken Schlagnuss 1/2" , 19mm

Preis : 26.- Fr.

Preis : 29.- Fr. 



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.12 Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Art. Nr. 7229 0 
Fr. 14.90

Die Safetydisk flat Radschutzmatte besteht aus 
hochwertigen Elastomeren (TPE) und ist dadurch 
wesentlich weicher als gewöhnliche Gummimatten. 
Somit wird ein optimaler Schutz Ihrer Felgen und 
Kompletträder bei Transport und der Lagerung erreicht. 

Le tapis de protection pour roues plates Safetydisk est composé d’élastomères de haute 
qualité (TPE) et est donc beaucoup plus mou que les tapis en caoutchouc 
ordinaires.Ainsi, vous obtenez une protection optimale de vos jantes et des roues 
complètes pendant le transport et le stockage. 

Technische Daten: 

Données techniques: 

- Abmessung: Ø 600 mm
- Passend für Räder 13“ – 20“

- Dimension: Ø 600 mm
- Convient aux roues de 13 "à 20"

safetydisc turbo

Technische Daten: 

• AAbbmmeessssuunngg::  6069900  mmmm
• MMaatteerriiaallssttaarrkkee::  33,,55  mmmm
• GGeewwiicchhtt::  00,,9955  kkgg
• PPaasssseenndd  ffüürr  RRaaddeerr  bbiiss 2244""

Ar t . Nr . 7 2 2 9 8 
Fr . 19 . 80

Die safetydisc turbo Radschutzmatte ist 
der große Bruder von der safetydisc fiat 
und besteht ebenfalls aus hochwertigen 
Elastomeren (TPE)

Mit der safetydisc turbo Radschutzmatte 
lagern Sie Radsätze liegend bis 24".

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Fr. 245.–
Art. 100 Art. 105

104

107

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Kit de réparation des pneus pour 
poids lourd
Reifenreparaturset für LKW

Art Nr : 105-

Art Nr : 100-

245.- Fr

Art Nr : 104
Art Nr : 107

133.- Fr
133.- Fr

Reparaturkörper / Cheville de réparation
TECHFUSION PLUG PATCH COMBINATION UNIT

Cat no. Box Qty Injury Size Fr.

FPP 4.5 24 31/16" 4.5 mm 55.00

FPP 6 24 1/4" 6 mm 58.10

FPP 8 24 3/8" 8 mm 78.70

FPP 10 10 7/16" 10 mm 63.10

104- 60 STK REPARATURBAND 10 CM / 60 BANDES DE REPARATION 10 CM
107- 30 STK REPARATUR SCHNUERE 20 CM / BTE DE 30 BANDES DE REPARATION 20 CM



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 13Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /

Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Art. Nr. 7229 0 
Fr. 14.90

Die Safetydisk flat Radschutzmatte besteht aus 
hochwertigen Elastomeren (TPE) und ist dadurch 
wesentlich weicher als gewöhnliche Gummimatten. 
Somit wird ein optimaler Schutz Ihrer Felgen und 
Kompletträder bei Transport und der Lagerung erreicht. 

Le tapis de protection pour roues plates Safetydisk est composé d’élastomères de haute 
qualité (TPE) et est donc beaucoup plus mou que les tapis en caoutchouc 
ordinaires.Ainsi, vous obtenez une protection optimale de vos jantes et des roues 
complètes pendant le transport et le stockage. 

Technische Daten: 

Données techniques: 

- Abmessung: Ø 600 mm
- Passend für Räder 13“ – 20“

- Dimension: Ø 600 mm
- Convient aux roues de 13 "à 20"

safetydisc turbo

Technische Daten: 

• AAbbmmeessssuunngg::  6069900  mmmm
• MMaatteerriiaallssttaarrkkee::  33,,55  mmmm
• GGeewwiicchhtt::  00,,9955  kkgg
• PPaasssseenndd  ffüürr  RRaaddeerr  bbiiss 2244""

Ar t . Nr . 7 2 2 9 8 
Fr . 19 . 80

Die safetydisc turbo Radschutzmatte ist 
der große Bruder von der safetydisc fiat 
und besteht ebenfalls aus hochwertigen 
Elastomeren (TPE)

Mit der safetydisc turbo Radschutzmatte 
lagern Sie Radsätze liegend bis 24".

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Fr. 245.–
Art. 100 Art. 105

104

107

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Kit de réparation des pneus pour 
poids lourd
Reifenreparaturset für LKW

Art Nr : 105-

Art Nr : 100-

245.- Fr

Art Nr : 104
Art Nr : 107

133.- Fr
133.- Fr

Reparaturkörper / Cheville de réparation
TECHFUSION PLUG PATCH COMBINATION UNIT

Cat no. Box Qty Injury Size Fr.

FPP 4.5 24 31/16" 4.5 mm 55.00

FPP 6 24 1/4" 6 mm 58.10

FPP 8 24 3/8" 8 mm 78.70

FPP 10 10 7/16" 10 mm 63.10

104- 60 STK REPARATURBAND 10 CM / 60 BANDES DE REPARATION 10 CM
107- 30 STK REPARATUR SCHNUERE 20 CM / BTE DE 30 BANDES DE REPARATION 20 CM



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.14

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Composée de :
• Précision de déclenchement : +/- 3% de tolérance de la valeur d'échelle définie

Bestehend aus :
• Auslösegenauigkeit : +/- 3% Toleranz vom eingestellten Skalenwert

3550-UK-LS3  DREHMOMENTSCHLÜSSEL- 1/2‘’  TORCOFLEX UK-200 Nm

3550-UK-LS3      CLE DYNAMOMETRIQUE 1/2 ‘’   TORCOFLEX UK-200 Nm

Artikel :  3550-UK-LS3

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Art. DAC1C08

0.1 bar - 12 bar0.01 bar - 14 bar

ACTION ACTION
1 Stk/pce = 98.-
2 Stk/pce = 88.-
5 Stk/pce = 84.-

Reifenfüller / Manomètre 

Art. AFG1H08

Ideal für Sensoren

Digital Reifenfüller / Manomètre digital

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /
Raccord fixe

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 
Flexibilité

Werkstoff / Matière
Polyur ethan

Polyether
98 A shores

Feste Kupplung / Raccord fixe
Mit Teflon vorbeschichtet,
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE 
SPIRALES POL YURETHANE A VEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet
Les spiralés PUS 114 et PUS 118 sont équipés de raccords fixes sans protecteur aux deux extrémités.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques
Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Art. DAC1C08

0.1 bar - 12 bar0.01 bar - 14 bar

ACTION
1 Stk/pce = 115.-
2 Stk/pce = 104.-
5 Stk/pce  = 98.-

ACTION
1 Stk/pce = 98.-
2 Stk/pce = 88.-
5 Stk/pce = 84.-

Reifenfüller / Manomètre 

Art. AFG1H08

Ideal für Sensoren

Digital Reifenfüller / Manomètre digital

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques
Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Art. DAC1C08

0.1 bar - 12 bar0.01 bar - 14 bar

ACTION ACTION 

Reifenfüller / Manomètre 

Art. AFG1H08

Ideal für Sensoren

Digital Reifenfüller / Manomètre digital

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /
Raccord fixe

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 
Flexibilité

Werkstoff / Matière
Polyur ethan

Polyether
98 A shores

Feste Kupplung / Raccord fixe
Mit Teflon vorbeschichtet,
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE 
SPIRALES POL YURETHANE A VEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet
Les spiralés PUS 114 et PUS 118 sont équipés de raccords fixes sans protecteur aux deux extrémités.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

11  SSttkk//ppccee  ==  111199..--
22  SSttkk//ppccee  ==  111155..--
55  SSttkk//ppccee  ==  110022..--

11  SSttkk//ppccee  ==  110055..--
22  SSttkk//ppccee  ==    9988..--
55  SSttkk//ppccee  ==    8899..--

669900..--  FFrr..

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /

Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Le Wheel Caddy est très fonctionnel. Chariot à 
pneus et roues. C'est un coup de main
indispensable pour des distances plus longues. 
Il est intelligent est équipé de grandes roues 
qui rendent plus facile les déplacements en 
grandes surfaces.

Der Wheel Caddy ist ein äußerst funktioneller Reifen- 
und Radwagen. Er ist eine unentbehrliche Hilfe, wenn
einen mit Rädern beladener Wheel Trolley über etwas 
größere Distanzen als lediglich den Fußboden der 
Werkstatt transportiert werden soll. Der clevere Caddy
besitzt große Räder, die es erleichtern, auf unebenen
Oberflächen zu fahren, und zwar auch mit Lasten.

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

Le Wheel Caddy est très fonctionnel. Chariot à 
pneus et roues. C'est un coup de main
indispensable pour des distances plus longues. 
Il est intelligent est équipé de grandes roues 
qui rendent plus facile les déplacements en 
grandes surfaces.

Der Wheel Caddy ist ein äußerst funktioneller Reifen- 
und Radwagen. Er ist eine unentbehrliche Hilfe, wenn
einen mit Rädern beladener Wheel Trolley über etwas 
größere Distanzen als lediglich den Fußboden der 
Werkstatt transportiert werden soll. Der clevere Caddy
besitzt große Räder, die es erleichtern, auf unebenen
Oberflächen zu fahren, und zwar auch mit Lasten.

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

Le Wheel Caddy est très fonctionnel. Chariot à 
pneus et roues. C'est un coup de main
indispensable pour des distances plus longues. 
Il est intelligent est équipé de grandes roues 
qui rendent plus facile les déplacements en 
grandes surfaces.

Der Wheel Caddy ist ein äußerst funktioneller Reifen- 
und Radwagen. Er ist eine unentbehrliche Hilfe, wenn
einen mit Rädern beladener Wheel Trolley über etwas 
größere Distanzen als lediglich den Fußboden der 
Werkstatt transportiert werden soll. Der clevere Caddy
besitzt große Räder, die es erleichtern, auf unebenen
Oberflächen zu fahren, und zwar auch mit Lasten.

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

95.- Fr

329.- FR



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 15Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Le Wheel Caddy est très fonctionnel. Chariot à 
pneus et roues. C'est un coup de main
indispensable pour des distances plus longues. 
Il est intelligent est équipé de grandes roues 
qui rendent plus facile les déplacements en 
grandes surfaces.

Der Wheel Caddy ist ein äußerst funktioneller Reifen- 
und Radwagen. Er ist eine unentbehrliche Hilfe, wenn
einen mit Rädern beladener Wheel Trolley über etwas 
größere Distanzen als lediglich den Fußboden der 
Werkstatt transportiert werden soll. Der clevere Caddy
besitzt große Räder, die es erleichtern, auf unebenen
Oberflächen zu fahren, und zwar auch mit Lasten.

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

Le Wheel Caddy est très fonctionnel. Chariot à 
pneus et roues. C'est un coup de main
indispensable pour des distances plus longues. 
Il est intelligent est équipé de grandes roues 
qui rendent plus facile les déplacements en 
grandes surfaces.

Der Wheel Caddy ist ein äußerst funktioneller Reifen- 
und Radwagen. Er ist eine unentbehrliche Hilfe, wenn
einen mit Rädern beladener Wheel Trolley über etwas 
größere Distanzen als lediglich den Fußboden der 
Werkstatt transportiert werden soll. Der clevere Caddy
besitzt große Räder, die es erleichtern, auf unebenen
Oberflächen zu fahren, und zwar auch mit Lasten.

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

Le Wheel Caddy est très fonctionnel. Chariot à 
pneus et roues. C'est un coup de main
indispensable pour des distances plus longues. 
Il est intelligent est équipé de grandes roues 
qui rendent plus facile les déplacements en 
grandes surfaces.

Der Wheel Caddy ist ein äußerst funktioneller Reifen- 
und Radwagen. Er ist eine unentbehrliche Hilfe, wenn
einen mit Rädern beladener Wheel Trolley über etwas 
größere Distanzen als lediglich den Fußboden der 
Werkstatt transportiert werden soll. Der clevere Caddy
besitzt große Räder, die es erleichtern, auf unebenen
Oberflächen zu fahren, und zwar auch mit Lasten.

65015000 WHEEL CADDY

PRIX / PREISE    CHF 387.-

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

95.- Fr

329.- FR



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.16

Automatische Schlauchaufroller, Standgerät PU NET 
Panzersschlauch 8mmx12mmx30 Meter Beidseitung 
mit 1/4 Aussengewinde 

Arbeitsdruck: 20 BAR
Berstdruck:         40 BAR

Enrouleur automatique sur pied 
PU NET tuyau renforcé 8mmx12mmx30 mètres Équipé 

des deux côtés d’un embout M. 1/4 ‘’ +  renfort bleu 
Pression de service :  20 bar
Pression de rupture : 40 bar

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

CHF 140.-/Stk

AArrtt..  880055//1100//SS

 KPU HOSE

HOSE REELS 
 SERIE - 805

ART. SILVER

Hose int. Ø

Hose length 

Max press

End hose fitting

Temperature

Incoming hose 
fitting

Incoming hose

Air

Water

Hose type

805/10/S

-5 °C/+50 °C

NO

1,5 m

YES

YES

KPU

10 mm 
(3/8”)

16 m

15 bar

3/8” M BSP

11  SSttkk  ==  227755..--  FFrr  //  SSttkk
33  SSttkk  ==  224499..--  FFrr  //  SSttkk
55  SSttkk  ==  222200..--  FFrr  //  SSttkk

Option

4422..--  FFrr  //  SSttkk■ FR

Le système de freinage Safety Return 
permet un enroulement lent du tuyau sur la 
structure, évitant les reculs si le tuyau 
devait échapper accidentellement à la main 
de l’opérateur. 
Safety Return est un dispositif de freinage 
fourni en option pour la série Zeca 805.

■ DE

Das Safety Return-Bremssystem ermöglicht das 
langsame Zurückspulen des Schlauchs in das 
Gehäuse und vermeidet Rückschläge, wenn der 
Schlauch versehentlich aus der Hand des 
Bedieners entweicht. 
Safety Return ist eine optionale 
Bremsvorrichtung Für die Serie Zeca 805.

AArrtt.. 880055//SSRR

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 17

HOSE REELS 
 SERIE AM86

 KPU HOSE

Art.Art. AM86/13AM86/13

Dimensions

• Boîtier en polymère.
• Support de fixation orientable.
• Fourni avec dispositif d’arret du tuyau, facile à 

éliminer si le tuyau doit être toujours en traction.

Caracteristiques techniques

Option

EXTENSION 15 M

SILVER 4315/S

Dimensions

• Support pivotant pour la fixation.
• Cliquet d’arrêt du câble.
• Avec protecteur thermique incorporé
• Double contact de terre.
• Temperature d’utilisation -5°/+50°C.

Caracteristiques de l'enrouleurFR

1 Stk = 292.- Fr
2 Stk = 264.- Fr
3 Stk = 253.- Fr

Prise 230 V T13 Femelle

42.- Fr / Stk

17.90.- Fr / Stk

1 St k =  459.90 Fr / Stk

Optional

Art Nr. PRISE

- Schwenkbare Halterung für die Befestigung.
- Ratsche zur Arretierung des Kabels.
- Mit eingebautem Wärmeschutz.
- Doppelter Erdungskontakt.
- Betriebstemperatur -5°/+50°C.

- Gehäuse aus Polymer.
- Die Halterung ist schwenkbar.
- Wird mit einer Schlaucharretierung
geliefert, die leicht zu entfernen ist, wenn
der Schlauch immer auf Zug sein muss.

AArrtt  NNrr..  AAMM8866//SSRR

ART. AAMM8866//1133

Hose int. Ø
12.5 mm 
(1/2”)

Hose length 16 m 

Max pressure 15 bar

End hose fitting 1/2” M BSP

Temperature -5 °C/+50 °C

Incoming hose fitting NO

Incoming hose 1,5 m

Air YES

Water YES

Hose type KPU

Atex

SERIE 4000

■ FR
Safety Return permet le 
rebobinage ralenti des 
câbles en évitant les 
contrecoups dangereux 
au cas où le câble 
échappe de main à 
l’opérateur.  Safety 
Return est un dispositif de 
freinage fourni en option 
pour la série AM86

Safety Return ermöglicht 
das langsame Zurückspulen 
des Schlauchs und vermeidet 
gefährliche Rückschläge, falls 
der Schlauch aus der Hand 
des Bedieners fällt. Safety 
Return ist eine optionale 
Bremsvorrichtung für die 
gesamte AM866

■ DE

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.18

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

 115-LBK1 (CPN: 04616108) für alle Schlagschrauber
mit Komposit-Gehäuse.

Schmiermittel-Kits 
Enthält: Fett 80 g, Öl 0,12 L und Tubenpresse. 

59.– 

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

1500 Nm

299.- Fr

11008855  NNmm

11335566  NNmm

11  SSttkk  ==  115544..--  FFrr  //  SSttkk
22  SSttkk  ==  113300..--  FFrr  //  SSttkk
33  SSttkk  ==  111100..--  FFrr  //  SSttkk

11  SSttkk  ==  332200..--  FFrr  //  SSttkk
22  SSttkk  ==  330000..--  FFrr  //  SSttkk
33  SSttkk  ==  228800..--  FFrr  //  SSttkk

SCHLAGSCHRAUBER 1/2" - CLE A CHOCS 1/2"

Art Nr : 2235 QXPA

1760 Nm
2.1 Kg

339999..--    FFrr..

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 19

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

1/2"
Kurze Spindel / Broche courte

2 450 Schlagzahl pro Minute / Impact par minute

1 300 Nm max. beim Anziehen / au serrage

2 040 Nm Losbrechtmoment / couple de décollement

95,7 dB(A)

3,4 Kg

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

239.- Fr.Art. Nr. : 36QMAX

Art. Nr : 2146Q1MAX-6

2 JAHRE  GARANTIE 

Clé à choc 3/4" avec broche longue/
Schlagschrauber 3/4" mit langer welle
2700 NM
4.6 kg

Art. Nr : 2146Q1MAX
Clé à chocs 3/4"/
Schlagschrauber 3/4 " 
2700 Nm.
3.5 kg

Clé à chocs 1/2" / Schlagschrauber 1/2"
Compacte et silencieuse/ Leise und Kompakt
640 Nm
1.09 kg

ACTION

11''006600.- Fr.

999999..-- Fr.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

NNeeww

NNeeww

Prix sur demande / Preis auf Anfrage



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.20 Prix/Preise + 7,7% TVA/MwstPrix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

W7172K22 -EU

996611 - Fr

W7152k22- EU
1/2"
995511 - Fr
Kurze Spindel / Broche courte

2 450 Schlagzahl pro Minute / Impact par minute

1 300 Nm max. beim Anziehen / au serrage

2 040 Nm Losbrechmoment / couple de décollement 

95,7 dB(A)

3,4 Kg

Deboul a accu la plus puissante du
marché disponible

Debouloneuse a accu la plus puissante sur le marché

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 21

Viseuse 10mm Vitesse Libre Bohrer 
10mm Bohrfutter

 Art Nr : 7802 RAKC 278.75- Fr.

Meleuse droite à air comprime avec pince de 
serrage
Druckluftschleifer mit Spannzange

Art Nr : 5108 MAX 220.- Fr.

Ponceuse orbitale
Schwingschleifer

Art Nr : 4151-HL

385.- Fr.

Ponceuse orbitale
Schwingschleifer

Art Nr : 4152-HL

406.25- Fr.

Derouilleur Art Nr : 125-EU 425.- Fr.
Nadelhammer

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.22

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Composée de :
• Précision de déclenchement : +/- 3% de tolérance de la valeur d'échelle définie

Bestehend aus :
• Auslösegenauigkeit : +/- 3% Toleranz vom eingestellten Skalenwert

3550-UK-LS3  DREHMOMENTSCHLÜSSEL- 1/2‘’  TORCOFLEX UK-200 Nm

3550-UK-LS3      CLE DYNAMOMETRIQUE 1/2 ‘’   TORCOFLEX UK-200 Nm

Artikel :  3550-UK-LS3

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Douilles avec connexion carré 1/2" - longues - plastifiées / 
Steckschlüssel mit Vierkantanschluss 1/2" - lang - kunststoffbeschichtet

 1 Stk./Pce  =   34.- Fr

14145PM-110/17
14145PM-110/19
14145PM-110/21

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

33003300009988EE 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

89.- FrJeu de douilles 1/2" /
Steckschlüsselsatz 1/2"

33003300009988FF
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica 
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

33003300009988EE

33003300009988FF

9999.- Fr

119999..--  FFrr  //  PPccee

11

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Composée de :
• Précision de déclenchement : +/- 3% de tolérance de la valeur d'échelle définie

Bestehend aus :
• Auslösegenauigkeit : +/- 3% Toleranz vom eingestellten Skalenwert

3550-UK-LS3  DREHMOMENTSCHLÜSSEL- 1/2‘’  TORCOFLEX UK-200 Nm

3550-UK-LS3      CLE DYNAMOMETRIQUE 1/2 ‘’   TORCOFLEX UK-200 Nm

Artikel :  3550-UK-LS3

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Art. DAC1C08

0.1 bar - 12 bar0.01 bar - 14 bar

ACTION ACTION
1 Stk/pce = 98.-
2 Stk/pce = 88.-
5 Stk/pce = 84.-

Reifenfüller / Manomètre 

Art. AFG1H08

Ideal für Sensoren

Digital Reifenfüller / Manomètre digital

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /
Raccord fixe

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 
Flexibilité

Werkstoff / Matière
Polyur ethan

Polyether
98 A shores

Feste Kupplung / Raccord fixe
Mit Teflon vorbeschichtet,
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE 
SPIRALES POL YURETHANE A VEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet
Les spiralés PUS 114 et PUS 118 sont équipés de raccords fixes sans protecteur aux deux extrémités.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques
Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Art. DAC1C08

0.1 bar - 12 bar0.01 bar - 14 bar

ACTION
1 Stk/pce = 115.-
2 Stk/pce = 104.-
5 Stk/pce  = 98.-

ACTION
1 Stk/pce = 98.-
2 Stk/pce = 88.-
5 Stk/pce = 84.-

Reifenfüller / Manomètre 

Art. AFG1H08

Ideal für Sensoren

Digital Reifenfüller / Manomètre digital

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques
Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Art. DAC1C08

0.1 bar - 12 bar0.01 bar - 14 bar

ACTION ACTION 

Reifenfüller / Manomètre 

Art. AFG1H08

Ideal für Sensoren

Digital Reifenfüller / Manomètre digital

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /
Raccord fixe

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 
Flexibilité

Werkstoff / Matière
Polyur ethan

Polyether
98 A shores

Feste Kupplung / Raccord fixe
Mit Teflon vorbeschichtet,
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE 
SPIRALES POL YURETHANE A VEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet
Les spiralés PUS 114 et PUS 118 sont équipés de raccords fixes sans protecteur aux deux extrémités.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

11 SSttkk//ppccee == 111199..--
22 SSttkk//ppccee == 111155..--
55 SSttkk//ppccee == 110022..--

11 SSttkk//ppccee == 110055..--
22 SSttkk//ppccee == 9988..--
55 SSttkk//ppccee == 8899..--

490.- 590.-

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /
Raccord fixe

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 
Flexibilité

Werkstoff / Matière
Polyur ethan

Polyether
98 A shores

Feste Kupplung / Raccord fixe
Mit Teflon vorbeschichtet,
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114   206.-
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet
Les spiralés PUS 114 et PUS 118 sont équipés de raccords fixes sans protecteur aux deux extrémités.

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Verlängerung mit drehbarker kupplung
Rallonges à raccord orientable

Typ 8C12R 
Fr. 268.-

Länge : 10 Meter

Antistatscher Schlauch mit verstellbarem 
Verbindungsstück für Farb-spritzpistolen 
und pneumatische Werkzeuge

Tuyau antistatique réglable Connecteur pour 
pistolets à peinture et outils pneumatiques

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Pompe rotative avec accesoires pour AdBlue 
Mehrzweck-Kurbelpumpe speziell für AdBlue

185.- Fr / Stk
Art Nr F00332A50

Importeur

11  SSttkk//PPccee                6688..--//SSttkk  
22  SSttkk//PPccee                6611..--//SSttkk
33  SSttkk  //  PPccee        5599..--  //  SSttkk



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 23

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

10

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Composée de :
• Précision de déclenchement : +/- 3% de tolérance de la valeur d'échelle définie

Bestehend aus :
• Auslösegenauigkeit : +/- 3% Toleranz vom eingestellten Skalenwert

3550-UK-LS3  DREHMOMENTSCHLÜSSEL- 1/2‘’  TORCOFLEX UK-200 Nm

3550-UK-LS3      CLE DYNAMOMETRIQUE 1/2 ‘’   TORCOFLEX UK-200 Nm

Artikel :  3550-UK-LS3

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Codice Misura mm Ø1 Ø2 Lungh. mm T
Code Size in mm Length in mm
Code Dimension en mm Longueur en mm

17 26,5 30 85 10

19 29 30 85 12

21 31,5 30 85 14

Douilles avec connexion carré 1/2" - longues - plastifiées / 
Steckschlüssel mit Vierkantanschluss 1/2" - lang - kunststoffbeschichtet

 1 Stk./Pce  =   34.- Fr

14145PM-110/17
14145PM-110/19
14145PM-110/21

Codice Descrizione Contenuto Lungh. mm
Code Description Length in mm
Code Description Longueur en mm

33003300009988EE 17 - 19 - 21 85Set 3 bussole sottili attacco quadro 1/2” / Set 3 thin impact sockets
with square drive 1/2” / Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2”

89.- FrJeu de douilles 1/2" /
Steckschlüsselsatz 1/2"

33003300009988FF
Set 3 bussole attacco quadro 1/2” extra lunghe - Rivestite in plastica 
Set 3 impact sockets with square drive 1/2” extra long - Plastic coated
Jeu 3 douilles avec connexion carrée 1/2” extra longues - Plastifiées

17 - 19 - 21 150

33003300009988EE

33003300009988FF

9999.- Fr

119999..--  FFrr  //  PPccee

11

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Composée de :
• Précision de déclenchement : +/- 3% de tolérance de la valeur d'échelle définie

Bestehend aus :
• Auslösegenauigkeit : +/- 3% Toleranz vom eingestellten Skalenwert

3550-UK-LS3  DREHMOMENTSCHLÜSSEL- 1/2‘’  TORCOFLEX UK-200 Nm

3550-UK-LS3      CLE DYNAMOMETRIQUE 1/2 ‘’   TORCOFLEX UK-200 Nm

Artikel :  3550-UK-LS3

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Art. DAC1C08

0.1 bar - 12 bar0.01 bar - 14 bar

ACTION ACTION
1 Stk/pce = 98.-
2 Stk/pce = 88.-
5 Stk/pce = 84.-

Reifenfüller / Manomètre 

Art. AFG1H08

Ideal für Sensoren

Digital Reifenfüller / Manomètre digital

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /
Raccord fixe

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 
Flexibilité

Werkstoff / Matière
Polyur ethan

Polyether
98 A shores

Feste Kupplung / Raccord fixe
Mit Teflon vorbeschichtet,
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE 
SPIRALES POL YURETHANE A VEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet
Les spiralés PUS 114 et PUS 118 sont équipés de raccords fixes sans protecteur aux deux extrémités.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques
Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Art. DAC1C08

0.1 bar - 12 bar0.01 bar - 14 bar

ACTION
1 Stk/pce = 115.-
2 Stk/pce = 104.-
5 Stk/pce  = 98.-

ACTION
1 Stk/pce = 98.-
2 Stk/pce = 88.-
5 Stk/pce = 84.-

Reifenfüller / Manomètre 

Art. AFG1H08

Ideal für Sensoren

Digital Reifenfüller / Manomètre digital

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques
Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

Art. DAC1C08

0.1 bar - 12 bar0.01 bar - 14 bar

ACTION ACTION 

Reifenfüller / Manomètre 

Art. AFG1H08

Ideal für Sensoren

Digital Reifenfüller / Manomètre digital

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /
Raccord fixe

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 
Flexibilité

Werkstoff / Matière
Polyur ethan

Polyether
98 A shores

Feste Kupplung / Raccord fixe
Mit Teflon vorbeschichtet,
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE 
SPIRALES POL YURETHANE A VEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet
Les spiralés PUS 114 et PUS 118 sont équipés de raccords fixes sans protecteur aux deux extrémités.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

11 SSttkk//ppccee == 111199..--
22 SSttkk//ppccee == 111155..--
55 SSttkk//ppccee == 110022..--

11 SSttkk//ppccee == 110055..--
22 SSttkk//ppccee == 9988..--
55 SSttkk//ppccee == 8899..--

490.- 590.-

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

40 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

Mini Polyurethan-Spiralschläuche mit selbstsichernden Steckverbindern / Mini tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords instantanés

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Polyurethan-Spiralschläuche mit festem Gewindeanschluss und drehbarem Gewindeanschluss / Tuyau spiralé polyuréthane équipé de raccords mâles fixe et rotatif

Farbe /
Couleur

Ø Diamètre
Innen/Außen

in mm

Länge /
Longueur

Max m

Feste Kupplung
Auf Versor-
gungsseite /
Raccord fixe

côté alimentation

Durchmessen 
/

Diamètre 
Spirale mm

Min. 
Länge /

Longueur 
Mini

Drehbar
Anschluss auf

Werkzeugseite /
Raccord rotatif

côté outil

REF Fr.

Blau / Bleu 2.5 x 4 2 G 1/8 24 0.19 G 1/8 PUS 22 25.-
Blau / Bleu 2.5 x 4 4 G 1/8 24 0.39 G 1/8 PUS 24 31.-
Blau / Bleu 4 x 6 2 G 1/4 32 0.23 G 1/4 PUS 42 26.10
Blau / Bleu 4 x 6 4 G 1/4 32 0.48 G 1/4 PUS 44 35.-

Rot / Rouge 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64R 99.50
Rot / Rouge 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66R 108.50

Benutzerfreundlich /
Confort d'utilisation

Flexibel / 
Souplesse
Biegsam / 
Flexibilité

Werkstoff / Matière
Polyur ethan

Polyether
98 A shores

Feste Kupplung / Raccord fixe
Mit Teflon vorbeschichtet,
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Temperatur
Max. 70°C

Druck / 
Pression

Max. 8 bar

Drehbar Anschluss / 
Raccord rotatif

Mit Teflon vorbeschichtet
kratzfr eier Knickschutz /
Prétéflonné Anti rayures

Silikon frei /
Exempt 

de silicone

POLYURETHAN-SPIRALSCHLÄUCHE MIT GEWINDEANSCHLÜSSE
SPIRALES POLYURETHANE AVEC RACCORDS

Blau / Bleu 5 x 8 2 R 1/4 42 0.18 R 1/4 PUS 52 47.25
Blau / Bleu 5 x 8 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 54 63.-
Blau / Bleu 5 x 8 6 R 1/4 42 0.60 R 1/4 PUS 56 91.35
Blau / Bleu 5 x 8 8 R 1/4 42 0.80 R 1/4 PUS 58 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 4 R 1/4 52 0.40 R 1/4 PUS 64 93.45
Blau / Bleu 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66 98.70
Blau / Bleu 6.5 x 10 8 R 1/4 52 0.80 R 1/4 PUS 68 117.60
Blau / Bleu 6.5 x 10 10 R 1/4 52 0.95 R 1/4 PUS 610 116.55
Blau / Bleu 8 x 12 4 R 3/8 65 0.40 R 3/8 PUS 84 148.05
Blau / Bleu 8 x 12 6 R 3/8 65 0.65 R 3/8 PUS 86 153.30
Blau / Bleu 8 x 12 8 R 3/8 65 0.72 R 3/8 PUS 88 190.05
Blau / Bleu 8 x 12 15 R 3/8 65 1.35 R 3/8 PUS 815 204.75
Blau / Bleu 11 x 16 4 R 1/2 Festem 90 0.40 R 1/2 Festem PUS 114   206.-
Blau / Bleu 11 x 16 8 R 1/2 Festem 90 0.80 R 1/2 Festem PUS 118

Die Spiralschläuche PUS 114 und PUS 118 sind mit einem festen Gewindeanschluss ohne Schutz an beiden Enden ausgestattet
Les spiralés PUS 114 et PUS 118 sont équipés de raccords fixes sans protecteur aux deux extrémités.

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 4 R 1/4 42 0.40 R 1/4 PUS 64J 99.50

Gelb / 
Jaune 6.5 x 10 6 R 1/4 52 0.63 R 1/4 PUS 66J 108.50

Verlängerung mit drehbarker kupplung
Rallonges à raccord orientable

Typ 8C12R 
Fr. 268.-

Länge : 10 Meter

Antistatscher Schlauch mit verstellbarem 
Verbindungsstück für Farb-spritzpistolen 
und pneumatische Werkzeuge

Tuyau antistatique réglable Connecteur pour 
pistolets à peinture et outils pneumatiques

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Pompe rotative avec accesoires pour AdBlue 
Mehrzweck-Kurbelpumpe speziell für AdBlue

185.- Fr / Stk
Art Nr F00332A50

Importeur

11  SSttkk//PPccee                6688..--//SSttkk  
22  SSttkk//PPccee                6611..--//SSttkk
33  SSttkk  //  PPccee        5599..--  //  SSttkk



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.24

ALTÖLAUSRÜSTUNGZAPFVENTILEZAPFVENTILZÄHLERZÄHLERPUMPENKITS PUMPEN

MERKMALE

Die PIUSI P3.5:1 ist eine Ölkolbenpumpe für die Beförderung von Öl mittlerer 
Viskosität. Zur Sicherstellung einer hohen Leistung und langen Lebensdauer wird 
sie aus ausgewählten Materialien hergestellt.

• DOPPELT WIRKEND
• NIEDRIGE BETRIEBSGESCHWIND-

IGKEIT
• LANGE LEBENSDAUER
• WARTUNGSFREI
• 20% MEHR LEISTUNG IM VGL.

ZUM MARKTSTANDARD
• PUMPENKÖRPER AUS

VERBUNDWERKSTOFF
• KEINE OXIDATION /

PARTIKELFEST
• DIFFUSOR OHNE METALL

P3.5:1

PIUSI P3.5:1 940

PIUSI P3.5:1 ST

LEISTUNGSPARAMETER

UNTER

77 DB
GERÄUSCHPEGEL

BIS ZU

21,5 L/MIN
VOLUMENSTROM

3-8 BAR
DRUCK

MITTLERE 
BIS HOHE

VISKOSITÄT

CARACTÉRISTIQUES
• DOUBLE EFFET
• FAIBLE VITESSE DE

FONCTIONNEMENT
• DURABILITÉ
• SANS ENTRETIEN
• 20 % PLUS PUISSANTE COM-

PARÉE À LA NORME DU MARCHÉ
• CORPS EN MATÉRIAU

COMPOSITE
• SANS OXYDATION / ÉTANCHE

AUX PARTICULES
• DIFFUSEUR NON MÉTALLIQUE

PERFORMANCES

3-8 BAR
PRESSION NOMINALE

JUSQU’À

21,5 L/MIN
DÉBIT

MOINS DE

77 DB
NIVEAU DE BRUIT*

MOYENNE- 
ÉLEVÉE

VISCOSITÉ CORPS RÉSISTANTADAPTATEUR

DESIGN INDUSTRIEL PRESSURE REGULATOR

DÉTAILS

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

495.- Fr 520.- Fr

PIUSI P3.5:1 est une pompe à huile à piston, adaptée pour le transvasement
d’huile à viscosité moyenne sur de courtes distances. Elle est fabriquée
avec des matériaux sélectionnés pour garantir des performances et une durabilité
élevées.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
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Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

MANOMETE
LM-OG CND ÖL

MANOMÈTRE 
LM-OG CND HUILE 

365534

Digitale Manometer Öl mit drehbarem 
Anschluss und Anti-Tropfmundstück, 
Biegung 90°

Manomètre huile digital avec raccord 
tournant et flexible anti-goutte, coudé 
à 90°

AKTION Fr. 279.– AKTION Fr. 499 .–

ELEKTRONISCHE
ZÄHLER FÜR FROSTSCHUTZ  
UND SCHEIBENKLAR

MANOMÈTRE ÉLECTRONIQUE 
POUR ANTIGEL  
ET LAVE-GLACES

365575 

Digitale Manometer 1/2“ Max. 
Durchfluss : 30 l/min.

Manomètre digital 1/2“ Débit max.: 
30 l/min.

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Art Nr. : FK0200010

Pompe / Pumpe - p3.5:1 940
Pistolet / Zapfventil - Easy K400
Tuyau / Schlauch- 5MT M/F 1/2" 150 BAR
Chariot / Wagen 

Pompe pneumatique à double membranes type MA 130 pour huile 
Doppelmembran-Luftpumpe Typ MA 130 für Öl

Art Nr : F00208A00

1 100.- Fr.

Pompe pneumatique à double membranes 1/2" 50L/min MP 130 pour lave glace 
et corrosif
Druckluftbetriebene Doppelmembranpumpe 1/2" 50L/min MP 130 für agressive 
Flüssigkeiten

Art Nr : F00208P00 999.-  Fr.

Oil Cart Kit 3.5 W/ Meter

Kit

990.-  Fr.

Pompe pour fut déporté 
F1997200A



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.26

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

PRIX / PREISE    CHF 99.-

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

La palette de roue est parfaitement adaptée au
stockage mobile de différentes formes de 
biens, y compris les pneus. En grands entrepôts 
et installations de stockage pour les pneus on
utilise des palettes à roues pour le stockage 
des pneus.

Der Wheel Pallet ist perfekt für die mobile 
Aufbewahrung von vielen verschiedenen Gütern, u.a. 
auch für Reifen, geeignet. In großen Reifenlagern und
in Reifenhotels werden Wheel Pallets zur Lagerung der 
Reifen verwendet.

80600CKWT WHEEL PALLET

PRIX / PREISE    CHF 99.-
Pulvérisateur mobile

Mobiles Spritzgerät

Art Nr 1624 Fr. 499 .-

Kapazität / Capacité : 20 L

Champs d'application / Anwendungsgebiet

Vidange par Pressurisation 
Entleerung durch Pressurisation
mit Druckluft
Art Nr.  372 500 
Récupérateur d'huile usée 100 L
Auffangbehälter für Altöl 100 L

850.- Fr

Art Nr : 373 500 
Récupérateur 70 L 
Auffangbehälter 70 L

800.- Fr.

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
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Automatische Schlauchaufroller, Standgerät PU 
NET Panzersschlauch 8mmx12mmx30 Meter 
Beidseitung mit 1/4 Aussengewinde Einbau 
+Blau Schutzart
Arbeits DRUCK: 20 BAR
Berstdruck:         40 BAR

Enrouleur automatique sur pied 
PU NET tuyau renforcé 8mmx12mmx30 
mètres Équipé des deux côtés d’un embout 
M. 1/4 ‘’ + renfort bleu
Pression de service :  20 bar
Pression de rupture : 40 bar

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst

CCHHFF 112200..-- // SSttkk

Manomètre huile digital
avec raccord tournant
et flexible anti-goutte,
coudé à 90°

80 Prix/Preise + 8% TVA/Mwst

09604 MP-04/50 für stark saure 
Chemikalien und Reinigungsmittel
09614 MP-04/200 für stark saure 
Chemikalien und Reinigungsmittel
09605 MP-04/50 super, hochwertige
Pumpe für besondere Anforderungen,
z.B. Lösungsmittel, Lackverdünner 
09615 MP-04/200 super, hochwertige
Pumpe für besondere Anforderungen,
z.B. Lösungsmittel, Lackverdünner 

40082  2 m Gummischlauch
für MP-04 und MP-04 super 

Eigenschaften
• Extrem einsatzfähig, extrem leistungsfähig
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel,

Säuren etc. 
(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)

• Gebogener Auslauf
• G 2“-Fassadapter
• Saugrohrlänge 470 mm (MP-04/50)

oder 950 mm (MP-04/200)
• Förderleistung 0,25 l/Hub

81689 Syphonpumpe

Eigenschaften
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel

(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)
• G 2” - Fassadapter
• 1,2 m Plastikschlauch
• Saugrohrlänge 850 mm
• Förderleistung 18 5 l/min

8041840618 / 40617 / 40498 / 06015

Profi-Saug- und Füllpressen
Mehrzweck-Pumpen

„MZE-02” und „MZE-04”

Förderleistung 18,5 l/min

06010 Set SFP 250 (250 ccm)060 0 S S 2 0 (2 0 ) ohne Zubehörh b hö
06011  SFP 500 (500 ccm) ohne Zubehör
06014  SFP 1000 (1000 ccm) ohne Zubehör

40472 Set SFP 250 mit Saugrohr
40473 Set SFP 500 mit Saugrohr 
40474 Set SFP 1000 mit Saugrohr 
40498 Set SFP 250 mit Schlauch NW9
40535 Set SFP 500 mit Schlauch NW4
40617 Set SFP 500 mit Schlauch NW9
40618 Set SFP 1000 mit Schlauch NW9

Eigenschaften
• Aus Stahl verzinkt
• Im Set mit Kunststoffschlauch, 300 mm

lang, oder mit Saugrohr gerade 300 mm lang

Zubehör zur Auswahl:
40076 Kunststoffschlauch NW 4 x G 1/8“,
500 mm lang zur Peilstababsaugung
40077 Kunststoffschlauch NW 9 x G 1/8“,
300 mm lang
40078 Saugrohr, gerade
NW 6,5 x G 1/8“, 300 mm lang
40079 Saugrohr, gebogen
NW 6,5 x G 1/8“, 300 mm lang

06015 SFP500 mit Doppelventil und zwei
Kunststoffschläuchen, NW 9, 500 mm lang

Eigenschaften
• Doppelwirkend 

09604  / 81689

Multi-Pumpe „MP-04”
und Syphonpumpe

Profi-Saug- und Füllpressen
Profi-Handpumpen

für Reinigungs- und Lösungsmittel Profi-Handpumpen für Öle 

500 i D l il d

h

09500 MZE-0209 00 02

80418 MZE-04

Eigenschaften
• Handliche Pumpen für Diesel, Heizöl,

Hydraulik- und Motorenöl
• Für 200 l-Fässer
• 1 m Plastikschlauch mit Auslauftülle,

Saugrohr
• Förderleistung 0,2 l/Hub (MZE-02)

bzw. 0,4 l/Hub (MZE-04)

300401 / 300501 / 81689 302001

06010 Set SFP 250 (250ccm) ohne Zubehör 49.–
06011 SFP 500 (500ccm) ohne Zubehör 49.–
06014 SFP 1000 (1000ccm) ohne Zubehör 49.–

30.–
35.–
38.–
34.–
40.–
39.–
42.–

300401 56.–
Auszugpumpe für säurehaltige Flüssigkeiten,
Reinigungsmittel und Entfetter auf Kerosenbasis.
Kolben aus Polypropylen, Dichtungen aus Teflon.
Ansaugrohr 1000 mm und Loch 2’’ für Fässer.

300501 97.–
Auszugpumpe für industrielle Lösungsmittel.
Kolben aus Nylon, Dichtungen aus Teflon. An-
saugrohr 1000 mm und Loch 2’’ für Fässer.

81689 Syphonpumpe 41.–

Eigenschaften
• Für Verdünner, Reiniger, Frostschutzmittel 

(Beständigkeitstabelle bitte anfordern)
• G 2’’ - Fassadapter
• 1,2 m Plastikschlauch
• Saugrohrlänge 850 mm
• Förderleistung 18,5 l/min

95560 109.–
Pneumatische Handpumpe für Öl und fast alle aggres-
siven Flüssigkeiten
Pompe de transfert huile, anti-gel, gazole, détergents
Convient pour fût et tonnelet
Modèle 950, canne plongeante, filtre sortie
Possibilité d’adaptateur en option
95710 21.–
Adapter für Kunststofffässer
Adaptateur pour fût plastique

9.–

9.–

4.–

4.–

06015 SFP500 mit Doppelventil und zwei
Kunststoffschläuchen, NW 9, 500mm lang 49.–

13Prix/Preise + 8% TVA/Mwst On-line shop www.reusse-aircomprime.ch

304500
Hebelpumpe für Oel und nicht aggressive Medien, Teleskopisches 
Ansaugrohr und Loch 2” für Fässer von 50 bis 200 Liter
Pompe à levier pour huile et fluides non Fr. 37.--
corrosifs, tube télescopique et fausse bonde 2’’ 
pour fûts de 50 à 200 litres

300401
Auszugpumpe für säurehaltige Flüssigkeiten, Reinigungsmittel und Entfetter auf 
Kerosenbasis.
Kolben aus Polypropylen, Dichtungen aus Teflon. Ansaugrohr 1000 mm und Loch 2” 
für Fässer 
Pompe à tirette p.fluides base acide, détergents
base kérosène; piston en polypropylene, joints
teflon; tube aspiration 1 m., fausse bonde 2" Fr. 47.--
pour fûts

300501
Auszugpumpe für industrielle Lösungsmittel.
Kolben aus Nylon, Dichtungen aus Teflon. Ansaugrohr 1000 mm und Loch 2” für Fässer 
Pompe à tirette p. solvants industriels; Fr. 71.--
piston en nylon, joints teflon; tube aspiration 1 m.
fausse bonde 2" pour fûts

304509 Hebelpumpe mit viton Dichtungen, für Frostschutz, Alkohole, Entfetter, 
Lösungsmittel und Schmiermittel. Teleskopisches Ansaugrohr und Loch 2” für Fässer 
von 50 bis 200 Liter
Pompe à levier en acier avec joint viton p.antigel, alcools, 
dégraissants, dissolvants et lubrifiants; canne Fr. 42.--
téléscopique, fausse bonde 2" p. fûts de 50 à 
200 L. 

314540 Gummischlauch 1,5 m. mit Metallausguss Fr. 58.--
flexible caoutchouc 1,5 m.avec embout verseur métallique
314530 Transparenter Schlauch 1,5 m. mit Metallausguss 
flexible transparent 1,5 m. avec embout verseur métallique Fr. 29.--

302001 Handhebelkolbenpumpe aus Aluminium
Kunststoff-Saugrohr L = 1,1 m, Anschlussgewinde 2"
Transparenter Schlauch 1,5 m. mit Metallausguss 
Für Frostschutzmittel, Diesel, Waschmittel Fr. 96.--
Pompe à manette en aluminium, canne d'aspiration PVC L = 1,1 m
Flexible transparent 1,5 m avec bec verseur acier, fixation 2" G
Pour antigel, diesel, détergents

95560
Pneumatische Handpumpe für Öl und fast alle 
aggressiven Flüssigkeiten
Pompe de transfert huile, anti-gel, gazole, détergents
Convient pour fût et tonnelet
Modèle 950, canne plongeante, filtre sortie
Possibilité d'adaptateur en option Fr. 99.--
95710
Adapter für Kunststofffässer
Adaptateur pour fût plastique Fr. 19.--

Prix / Preise + 7,6 % TVA / Mwst

13Prix/Preise + 8% TVA/Mwst On-line shop www.reusse-aircomprime.ch

304500
Hebelpumpe für Oel und nicht aggressive Medien, Teleskopisches 
Ansaugrohr und Loch 2” für Fässer von 50 bis 200 Liter
Pompe à levier pour huile et fluides non Fr. 37.--
corrosifs, tube télescopique et fausse bonde 2’’ 
pour fûts de 50 à 200 litres

300401
Auszugpumpe für säurehaltige Flüssigkeiten, Reinigungsmittel und Entfetter auf 
Kerosenbasis.
Kolben aus Polypropylen, Dichtungen aus Teflon. Ansaugrohr 1000 mm und Loch 2” 
für Fässer 
Pompe à tirette p.fluides base acide, détergents
base kérosène; piston en polypropylene, joints
teflon; tube aspiration 1 m., fausse bonde 2" Fr. 47.--
pour fûts

300501
Auszugpumpe für industrielle Lösungsmittel.
Kolben aus Nylon, Dichtungen aus Teflon. Ansaugrohr 1000 mm und Loch 2” für Fässer 
Pompe à tirette p. solvants industriels; Fr. 71.--
piston en nylon, joints teflon; tube aspiration 1 m.
fausse bonde 2" pour fûts

304509 Hebelpumpe mit viton Dichtungen, für Frostschutz, Alkohole, Entfetter, 
Lösungsmittel und Schmiermittel. Teleskopisches Ansaugrohr und Loch 2” für Fässer 
von 50 bis 200 Liter
Pompe à levier en acier avec joint viton p.antigel, alcools, 
dégraissants, dissolvants et lubrifiants; canne Fr. 42.--
téléscopique, fausse bonde 2" p. fûts de 50 à 
200 L. 

314540 Gummischlauch 1,5 m. mit Metallausguss Fr. 58.--
flexible caoutchouc 1,5 m.avec embout verseur métallique
314530 Transparenter Schlauch 1,5 m. mit Metallausguss 
flexible transparent 1,5 m. avec embout verseur métallique Fr. 29.--

302001 Handhebelkolbenpumpe aus Aluminium
Kunststoff-Saugrohr L = 1,1 m, Anschlussgewinde 2"
Transparenter Schlauch 1,5 m. mit Metallausguss 
Für Frostschutzmittel, Diesel, Waschmittel Fr. 96.--
Pompe à manette en aluminium, canne d'aspiration PVC L = 1,1 m
Flexible transparent 1,5 m avec bec verseur acier, fixation 2" G
Pour antigel, diesel, détergents

95560
Pneumatische Handpumpe für Öl und fast alle 
aggressiven Flüssigkeiten
Pompe de transfert huile, anti-gel, gazole, détergents
Convient pour fût et tonnelet
Modèle 950, canne plongeante, filtre sortie
Possibilité d'adaptateur en option Fr. 99.--
95710
Adapter für Kunststofffässer
Adaptateur pour fût plastique Fr. 19.--

Prix / Preise + 7,6 % TVA / Mwst

302001 98.–

Handhebelkolbenpumpe aus Aluminium
Kunststoff-Saugrohr L = 1.1m, Anschlussgewinde 2’’
Transparenter Schlauch 1,5m mit Metallausguss
Für Frostschutzmittel, Diesel, Waschmittel
Pompe à manette en aluminium, canne d’aspiration 
PVC L = 1,1 m
Flexible transparent 1,5 m avec bec verseur acier,
fixation 2’’ G
Pour antigel, diesel, détergents

Schraubenkompressoren – Compresseurs à vis

Prix/Preise + 7,7% TVA/MwstPrix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charge s . Sous réserve de changements des prix et dates techniquesPrix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

Nome
Name

Codice
Code

Gruppo
Pump

Serbatoio
Tank

L

Potenza
Power

HP / kW

Cilindri
Cylinder

n.

Press. max.
Max. press.

bar / PSI

N° Giri
RPM

Aria aspirata
Air displac.

l/min. / CFM

Tensione freq.
Voltage freq.

Volt / Hz

Peso
Weight

kg / lbs

Dimensioni
Dimensions

LxPxA / WxDxH

Codice a barre
EAN code

K25/200 CT4 SGLC601SHA257 K25 200 4/3 2 11/160 1200 495/17,5 400/50 107/235,8 1540x520x1230 8028403012330 

K30/270 FT5,5* SLNN701SHA252  K30 270 5,5/4 2 11/160 1000 727/25,6 400/50 166/366 1640x560x1330 8028403011913

K30/270 FT7,5* SLNN801SHA254 K30 270 7,5/5,5 2 11/160 1200 872/31 400/50 180/396 1640x560x1330 8028403010770

Codice / Code Lt bar p.s.i. G
Peso netto  / Net weight

kg
Dimensioni nette / Net dimensions

Ø  x  H (mm

87NY000054 270 11 160 1” 65 500 x 1650

Cuve vertical 270 L Shamal 11 Bars

881.- Fr

Sécheur d'air refrigere haute performance

Art Nr : 87NY00

11  332277..--  FFrr..

2 339.- Fr
2 838.- Fr
2 983.- Fr

KKIITT  AACCCCEESSSSOOIIRREESS  CCUUVVEESS  //  ZZUUBBEEHHÖÖRRSSEETT  BBEECCKKEENN
AArrtt  NNrr  :: 8222913SGK                        9944..--  FFrr



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
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SICHERHEITS-SCHNELLKUPPLUNGEN - ASI 06
RACCORDS RAPIDES SECURITE PREVO S1 - ASI 06

A B C D E REF
Kupplung für Trennwanddurchführung / Raccord taraudé femelle pour traversée de cloison

84 30 29 32 Mit Innengewinde G 1/4
Bohrung des Deckels : 27 mm
Stärke des Deckels : 2 bis max. 11 mm

Taraudé femlle G 1/4
Ø de perçage sur platine
en mm: 27
Epaisseur de la platine en mm: 
2 à 11 mm maxi

ASI 062101

Wandscheibe mit Innengewinde - 2 Kupplungen und Ablass - Profil ARO 210 - Durchgang 6 mm / Applique murale taraudée - 2 racc. et purge man. - Passage 6 mm

71 57 38 70 6,5 G 1/2 2 ASI 06 Kupplungen ASI 068103WF
71 57 38 70 6,5 G 3/4 2 ASI 06 Kupplungen ASI 068104WF

STECKNIPPEL FÜR SCHNELLKUPPLUNGEN-ARP 06
EMBOUTS POUR RACCORD RAPIDES - ARP 06

Härte / Dureté
Verschleissfest /

Résistance à l’abrasion
Durchgang / Passage

6 mm

Präzision / Précision
Konstante Maße /

Constance des côtés
Druck / Pression

Max. 16 bar

Werkstoff / Matière
Behandelter Stahl

Rostschutzbehandelt / 
Acier traité 

Traitement anti-corrosion

A B REF
Stecknippel mit Innengewinde / Embout taraudé femelle

40 15 G 1/4 ARP 066101
44 21 G 3/8 ARP 066102

Stecknippel mit konischem Außengewinde / Embout fileté mâle conique
38.5 13 R 1/4 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066151
44 17 R 3/8 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066152

Stecknippel für Schlauchanschluss / Embout pour flexibles
53 Ø 6-7 mm ARP 066806
49 Ø 8 mm ARP 066808
55

80.85

174.-
155.-

5.25
5.25

5.25
5.25

5.25
5.25
5.25Ø 9 - 10 mm ARP 066810

Sicherheit/
Sécurité

anti coup 
de fouet

Temperatur/
Température
- 10°C + 70°C

Werkstoff/Matière
Verbund-
werkstoff/
Composite

Einsatz/Utilisation
Pneumatik-
werkzeuge/

Applications 
pneumatiques

Durchgang/
Passage

6 mm
Druck/Pression

Max. 12 bar

Gewicht/Poids
74 g (Kupplung

für Schlauch
mit Ø 6 mm)

Farbe/Couleur
Schwarz / Gelb

Noir / Jaune

Durchsatz 
bei 6 Bar/

Débit sous 6 bar
800 l/min - 
DP = 0,6 b

BEZEICHNUNG / DESIGNATION

BEZEICHNUNG / DESIGNATION

Ausgang mit 2 
Kupplungen /
Sortie: 2 raccords

Eingang mit IG /
Entrée taraudée

Fr.

Fr.

SICHERHEITS-SCHNELLKUPPLUNGEN - ASI 06
RACCORDS RAPIDES SECURITE PREVO S1 - ASI 06

Sicherheit/
Sécurité

anti coup 
de fouet

Temperatur/
Température
- 10°C + 70°C

Werkstoff/Matière
Verbund-
werkstoff/
Composite

Einsatz/Utilisation
Pneumatik-
werkzeuge/

Applications 
pneumatiques

Durchgang/
Passage

6 mm
Druck/Pression

Max. 12 bar

Gewicht/Poids
74 g (Kupplung

für Schlauch
mit Ø 6 mm)

Farbe/Couleur
Schwarz / Gelb

Noir / Jaune

Durchsatz 
bei 6 Bar/

Débit sous 6 bar
800 l/min - 
DP = 0,6 b

A B C D E BEZEICHNUNG / DESIGNATION REF Fr.
Kupplung mit zylindrischem Innengewinde / Raccord taraudé femelle cylindrique

68.6 30 20 G 1/4 ASI 061101
74 30 20 G 3/8 ASI 061102

80.1 30 26 G 1/2 ASI 061103

Kupplung mit zylindrischem Außengewinde, Dichtung / Raccord fileté mâle cylindrique avec joint d’étanchéité
76.3 30 20 G 1/4 ASI 061151
78.3 30 23 G 3/8 ASI 061152
82.3 30 26 G 1/2 ASI 061153

Kupplung für Schlauchanschluss / Raccord pour flexibles
83 30 19.4 Ø 6 mm ASI 061806
83 30 19.4 Ø 8 mm ASI 061808
83 30 19.4 Ø 10 mm ASI 061810
88 30 19.4 Ø 13 mm ASI 061813

Schwenkbare Kupplung mit Innengewinde / Raccord orientable taraudé femelle

Schwenkbare Kupplung
Drehung um 2 Achsen um 360° /
Liaison orientable
Rotation sur 2 axes à 360°

172 30 125,3 G 3/8 ASI 061102SW

Fester Verteiler mit Innengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions taraudé femelle
134 82 17 G 1/4 ASI 068101
140 87 20 G 3/8 ASI 068102
150 95 25 G 1/2 ASI 068103

Fester Verteiler mit Außengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions fileté mâle cylindrique
134 88 17 G 1/4 ASI 068151
140 92 20 G 3/8 ASI 068152
150 104 25

45.43
46.16
48.13

46.97
48.36
48.63

44.78
44.78
44.78
47.09

324.63

110.88
117.54
123.20

111.57
117.85
111.53G 1/2 ASI 068153

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.
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Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 29

SICHERHEITS-SCHNELLKUPPLUNGEN - ASI 06
RACCORDS RAPIDES SECURITE PREVO S1 - ASI 06

A B C D E REF
Kupplung für Trennwanddurchführung / Raccord taraudé femelle pour traversée de cloison

84 30 29 32 Mit Innengewinde G 1/4
Bohrung des Deckels : 27 mm
Stärke des Deckels : 2 bis max. 11 mm

Taraudé femlle G 1/4
Ø de perçage sur platine
en mm: 27
Epaisseur de la platine en mm: 
2 à 11 mm maxi

ASI 062101

Wandscheibe mit Innengewinde - 2 Kupplungen und Ablass - Profil ARO 210 - Durchgang 6 mm / Applique murale taraudée - 2 racc. et purge man. - Passage 6 mm

71 57 38 70 6,5 G 1/2 2 ASI 06 Kupplungen ASI 068103WF
71 57 38 70 6,5 G 3/4 2 ASI 06 Kupplungen ASI 068104WF

STECKNIPPEL FÜR SCHNELLKUPPLUNGEN-ARP 06
EMBOUTS POUR RACCORD RAPIDES - ARP 06

Härte / Dureté
Verschleissfest /

Résistance à l’abrasion
Durchgang / Passage

6 mm

Präzision / Précision
Konstante Maße /

Constance des côtés
Druck / Pression

Max. 16 bar

Werkstoff / Matière
Behandelter Stahl

Rostschutzbehandelt / 
Acier traité 

Traitement anti-corrosion

A B REF
Stecknippel mit Innengewinde / Embout taraudé femelle

40 15 G 1/4 ARP 066101
44 21 G 3/8 ARP 066102

Stecknippel mit konischem Außengewinde / Embout fileté mâle conique
38.5 13 R 1/4 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066151
44 17 R 3/8 - Teflon vorbeschichtet / prétéflonné ARP 066152

Stecknippel für Schlauchanschluss / Embout pour flexibles
53 Ø 6-7 mm ARP 066806
49 Ø 8 mm ARP 066808
55

95.13

182.70
162.75

3.08
9.24

3.20
4.70

4.97
2.54
3.85Ø 9 - 10 mm ARP 066810

Sicherheit/
Sécurité

anti coup 
de fouet

Temperatur/
Température
- 10°C + 70°C

Werkstoff/Matière
Verbund-
werkstoff/
Composite

Einsatz/Utilisation
Pneumatik-
werkzeuge/

Applications 
pneumatiques

Durchgang/
Passage

6 mm
Druck/Pression

Max. 12 bar

Gewicht/Poids
74 g (Kupplung

für Schlauch
mit Ø 6 mm)

Farbe/Couleur
Schwarz / Gelb

Noir / Jaune

Durchsatz 
bei 6 Bar/

Débit sous 6 bar
800 l/min - 
DP = 0,6 b

BEZEICHNUNG / DESIGNATION

BEZEICHNUNG / DESIGNATION

Ausgang mit 2 
Kupplungen /
Sortie: 2 raccords

Eingang mit IG /
Entrée taraudée

Fr.

Fr.

SICHERHEITS-SCHNELLKUPPLUNGEN - ASI 06
RACCORDS RAPIDES SECURITE PREVO S1 - ASI 06

Sicherheit/
Sécurité

anti coup 
de fouet

Temperatur/
Température
- 10°C + 70°C

Werkstoff/Matière
Verbund-
werkstoff/
Composite

Einsatz/Utilisation
Pneumatik-
werkzeuge/

Applications 
pneumatiques

Durchgang/
Passage

6 mm
Druck/Pression

Max. 12 bar

Gewicht/Poids
74 g (Kupplung

für Schlauch
mit Ø 6 mm)

Farbe/Couleur
Schwarz / Gelb

Noir / Jaune

Durchsatz 
bei 6 Bar/

Débit sous 6 bar
800 l/min - 
DP = 0,6 b

A B C D E BEZEICHNUNG / DESIGNATION REF Fr.
Kupplung mit zylindrischem Innengewinde / Raccord taraudé femelle cylindrique

68.6 30 20 G 1/4 ASI 061101
74 30 20 G 3/8 ASI 061102

80.1 30 26 G 1/2 ASI 061103

Kupplung mit zylindrischem Außengewinde, Dichtung / Raccord fileté mâle cylindrique avec joint d’étanchéité
76.3 30 20 G 1/4 ASI 061151
78.3 30 23 G 3/8 ASI 061152
82.3 30 26 G 1/2 ASI 061153

Kupplung für Schlauchanschluss / Raccord pour flexibles
83 30 19.4 Ø 6 mm ASI 061806
83 30 19.4 Ø 8 mm ASI 061808
83 30 19.4 Ø 10 mm ASI 061810
88 30 19.4 Ø 13 mm ASI 061813

Schwenkbare Kupplung mit Innengewinde / Raccord orientable taraudé femelle

Schwenkbare Kupplung
Drehung um 2 Achsen um 360° /
Liaison orientable
Rotation sur 2 axes à 360°

172 30 125,3 G 3/8 ASI 061102SW

Fester Verteiler mit Innengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions taraudé femelle
134 82 17 G 1/4 ASI 068101
140 87 20 G 3/8 ASI 068102
150 95 25 G 1/2 ASI 068103

Fester Verteiler mit Außengewinde und 2 Kupplungen / Distributeur fixe à 2 directions fileté mâle cylindrique
134 88 17 G 1/4 ASI 068151
140 92 20 G 3/8 ASI 068152
150 104 25

38.85
39.90
43.05

39.90
39.90
43.05

39.90
39.90
39.90
39.90

253.-

82.95
82.95
93.45

82.95
82.95
93.45G 1/2 ASI 068153

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.30 Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /

Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

HANDWASHPASTE PÂTE 
À LAVER LES MAINS

33008800002266--BB--CC

Poids kg

33008800002266BB 55kkgg Handwashpaste 
Pâte à laver les mains

33008800002266CC 1100kkgg Handwashpaste 
Pâte à laver les mains

33008800002266EE – Pump für handwashpaste  
Pompe pour pâte à laver les mains

3080026P  Pump für 3080026G 
Pompe pour 3080026G

33008800002266SS –Wandhalterung für 3080026G 
Support mural pour 3080026G

33008800002266PP

33008800002266SS

33008800002266GG33008800002266EE

Art. Nr. Prix/Preis

16.40 Fr.

32.64 Fr.

32.94 Fr.

33008800002266GG Handwashpaste 
Pâte à laver les mains

33kkgg 14.55 Fr.

55.24 Fr.

37.67 Fr.

ACTION

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Bestes Preis-Leistungs-Verhältnis auf dem Markt
Meilleur rapport Qualité Prix du marché

• Nettoyage rapide et en profondeur
• bon pour la peau
• sans sable
• ne bouche pas les siphons • Schnelle und gründliche Reinigung

• gut für die Haut
• ohne Sand
• verstopft keine Abflüsse

–

BLASPISTOLEN 27102 / SOUFFLETTES 27102

Fluide
Luft / Air

Messingeinsatz / 
Insert laiton

G 1/4 IG verzahnt
G 1/4 F

Gewicht / Poids
110 g

Stufenlose
Regelung / 

Progressivité
Blaskraft / 

de soufflage

Druck / Pression
Max. 10 bar

Temperatur
-15°C +70°C

Werkstoff / Matière
Verbundwerkstoff

/ Composite 
antistatique

Kratzschutz /
Anti rayures

Hohe
mechanische

Festigkeit /
Haute résistance 

mécanique

A BEZEICHNUNG / DESIGNATION REF

Blaspistole mit Metalldüse / Soufflette buse métallique
Durchfluss / Débit: 23 Nm3/h bei / à 6 bar
Geräuschpegel / Niveau sonore: 83 dB

200 Stahldüse / Buse métallique acier: Ø 3 x 6 mm
Länge der Düse / Longueur coudée: 110 mm

27102 MTL

- Blaspistole mit Druckminderer / Option soufflette avec limitateur de débit
Bei einem Eingangsdruck von 6 bar entspricht der Luftaustritt 
dem einer Standardblaspistole mit 3 bar. / A 6 bar d’entrée, le jet d’air 
est équivalent à celui d’une soufflette standard avec une entrée à 3 bar.

27102 MTLBP3

Blaspistole mit gerader kratzfester Düse / Soufflette buse droite Anti rayures
Durchfluss / Débit: 15 Nm3/h bei / à 6 bar
Geräuschpegel / Niveau sonore: 84 dB

166 Düse aus leistungsfähigem Verbundwerkstoff / 
Buse en composite haute technologie: Ø 2 x 12 mm
Länge der Düse / Longueur coudée: 59 mm

27102 PRE

- Blaspistole mit Druckminderer / Option soufflette avec limitateur de débit
Bei einem Eingangsdruck von 6 bar entspricht der Luftaustritt 
dem einer Standardblaspistole mit 3 bar. / A 6 bar d’entrée, le jet d’air 
est équivalent à celui d’une soufflette standard avec une entrée à 3 bar.

27102 PREBP3

Blaspistole mit geräuscharmer Düse / Soufflette à buse silencieuse
Geräuschpegel / Niveau sonore: 77 dB

163 Düse aus Verbundwerkstoff zur Schalldämpfung / 
Buse en composite, diminuant le niveau sonore
Länge der Düse / Longueur coudée: 56 mm
Erfüllt die amerikanische Norm OSHA / 
Conforme à la réglementation américaine OSHA

27102 SIL

Blaspistole mit Luftschild / Soufflette à écran d’air protecteur
Blaspistole mit Luftschild
Geräuschpegel / Niveau sonore: 82 dB

168 Düse aus Verbundwerkstoff mit Luftschild / 
Buse en composite avec écran de protection
Länge der Düse / Longueur coudée: 61 mm, parabolischer Ø 20 mm

27102 ECR

Blaspistole mit OSHA-Düse und Venturi-Effekt / Soufflette à buse OSHA avec effet Venturi
Durchfluss / Débit: 13 Nm3/h bei / à 6 bar
Geräuschpegel / Niveau sonore: 90 dB

176 Düse aus Verbundwerkstoff / Buse en composite
Länge der Düse / Longueur coudée: 69 mm
Erfüllt die amerikanische Norm OSHA / 
Conforme à la réglementation américaine OSHA
Dynamischer Druck / Pression dynamique bei/à 6 Bar, 
10 mm vor Düse / de la buse: 1,2 Bar

27102 OSH

Blaspistolen mit langer Metalldüse / Soufflette à buse longue
Stahldüse / Buse Acier

300 G 1/4 IG / femelle
Länge der Düse / Longueur coudée: 330 mm

27102 MB13

460 G 1/4 IG / femelle
Länge der Düse / Longueur coudée: 500 mm

27102 MB20

Blaspistolengehäuse / Corps de soufflette adaptable
120 Mit Gewinde G 1/8 zur Aufnahme verschiedener Düsen /

Corps de soufflette taraudé G 1/8 pour adaptation de différentes buses
27102 F18

- Lange Kupferdüse mit Luftschild / Buse longue cuivre déformable
Gewinde / Filetée: G 1/8 Länge / Longueur: 1000 mm

27102 BL10

Fr.

27.41

34.58

30.62

26.93

23.36

23.80

23.80

23.80

37.88

46.29

29.13
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Druckluft unter 6 Bar für 27102 PRE
Débit pneumatique sous 6 bar pour 27102 PRE

27102 PRE
Standardblaspistole, konzentrierte 
Direktausblasdüse /
Soufflette standard, soufflage 
direct et concentré

27102 ECR
Blaspistole mit Luftschutzschild 
zum Schutz gegen Staub und Späne /
Soufflette à écran d’air, protège des 
retours de poussières et copeaux

27102 OSH
Blaspistole mit Düse gemäß OSHA 
1910.242B: Austrittsdruck auf 28 PSI 
(1,93 Bar) begrenzt / Soufflette selon 
directive OSHA 1910.242B: pression 
de sortie limitée à 28 PSI (1,93 bar)

27102 SIL
Blaspistole mit schalldämpfender Düse: 77 dB, 
Dämpfung des Geräuschpegels in der Werkstatt /
Soufflette silencieuse: 77 dB, limitation du bruit dans l’atelier

27102 MTL
Blaspistole mit langer, spitz 
zulaufender Metalldüse /
Soufflette à buse métallique, longue et effilée  

> Max. Einsatzdruck / Pression maxi d’utilisation ............10 Bar

> Temperatur ..............................................................-15 bis +70°C

> Gewinde /Filetage ........................... G ¼ Innengewinde / femelle

> Gewicht / Poids ...................................................................110 G

> Medien / Fluide .............................................................. Luft / air

TECHNISCHE DATEN / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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Druckluft unter 6 Bar für 27102 PRE
Débit pneumatique sous 6 bar pour 27102 PRE

27102 PRE
Standardblaspistole, konzentrierte 
Direktausblasdüse /
Soufflette standard, soufflage 
direct et concentré

27102 ECR
Blaspistole mit Luftschutzschild 
zum Schutz gegen Staub und Späne /
Soufflette à écran d’air, protège des 
retours de poussières et copeaux

27102 OSH
Blaspistole mit Düse gemäß OSHA 
1910.242B: Austrittsdruck auf 28 PSI 
(1,93 Bar) begrenzt / Soufflette selon 
directive OSHA 1910.242B: pression 
de sortie limitée à 28 PSI (1,93 bar)

27102 SIL
Blaspistole mit schalldämpfender Düse: 77 dB, 
Dämpfung des Geräuschpegels in der Werkstatt /
Soufflette silencieuse: 77 dB, limitation du bruit dans l’atelier

27102 MTL
Blaspistole mit langer, spitz 
zulaufender Metalldüse /
Soufflette à buse métallique, longue et effilée  

> Max. Einsatzdruck / Pression maxi d’utilisation ............10 Bar

> Temperatur ..............................................................-15 bis +70°C

> Gewinde /Filetage ........................... G ¼ Innengewinde / femelle

> Gewicht / Poids ...................................................................110 G

> Medien / Fluide .............................................................. Luft / air

TECHNISCHE DATEN / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten. 31Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.

HANDWASHPASTE PÂTE 
À LAVER LES MAINS

33008800002266--BB--CC

Poids kg

33008800002266BB 55kkgg Handwashpaste 
Pâte à laver les mains

33008800002266CC 1100kkgg Handwashpaste 
Pâte à laver les mains

33008800002266EE – Pump für handwashpaste  
Pompe pour pâte à laver les mains

3080026P  Pump für 3080026G 
Pompe pour 3080026G

33008800002266SS –Wandhalterung für 3080026G 
Support mural pour 3080026G

33008800002266PP

33008800002266SS

33008800002266GG33008800002266EE

Art. Nr. Prix/Preis

16.40 Fr.

32.64 Fr.

32.94 Fr.

33008800002266GG Handwashpaste 
Pâte à laver les mains

33kkgg 14.55 Fr.

55.24 Fr.

37.67 Fr.

ACTION

Prix/Preise + 7,7% TVA/Mwst , sans charges . Sous réserve de changements des prix et dates techniques

Bestes Preis-Leistungs-Verhältnis auf dem Markt
Meilleur rapport Qualité Prix du marché

• Nettoyage rapide et en profondeur
• bon pour la peau
• sans sable
• ne bouche pas les siphons • Schnelle und gründliche Reinigung

• gut für die Haut
• ohne Sand
• verstopft keine Abflüsse

–



Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières /  
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.32

Dans notre test, sur un système d'air comprimé de 1.6 m3/min avec une petite fuite, le compresseur a 
démarré en portant le système jusqu'à la pression spécifiée, 20 fois en dehors des heures de produc-
tion.

Cela signifie :
• 20 démarrages du compresseur !
• 20 fois la consommation d'électricité chère !
• 20 fois l'usure sur les composants du compresseur !
• 20 fois l'activité du sécheur !
• 20 fois l'activité des filtres !
• 20 fois génération de condensat !

Sans parler du gaspillage de l'air com-
primé et tous les coûts impliqués !

TOUT ÇA POUR RIEN !

IInnssttaalllleezz  ll''AAIIRR--SSAAVVEERR  eett  ccoommmmeenncceezz  àà  
ééccoonnoommiisseerr  ddee  ll''aarrggeenntt  !!

PROGRAMMIERBARES VENTIL – Druckluft + Vakuum
VANNE PROGRAMMABLE – Air comprimé - Vacuum
Kondensat-Management in Druckluftsysteme
Einsparungen gemacht mit dem AIR-SAVER
Startet jemand 20 Mal Ihr Auto wenn Sie Schlafen – jede Nacht?
Also, warum akzeptieren dass der Kompressor mehrmals unnötig einschaltet?

Denken Sie noch immer nach ob Sie der AIR-SAVER installieren sollen oder nicht?

Der AIR-SAVER wird in den Luftausgang des Druckbehälters installiert und wird programmiert um zu öffnen und schliessen wenn es Druck-
luft-Bedarf gibt.

In unserem Test, auf einer 1.6 m3/min Kompressoranlage mit einer kleinen Leckage, schaltet der Kompressor 20 Mal außen der Produkti-
onszeit ein, sodass das System auf den richtigen Druck kommt.

Dass heißt :

• 20 Kompressor Einschaltungen !
• 20 Mal teurere Elektrizitätsverbrauch !
• 20 Mal verschleiss der Kompressor Komponente !
• 20 Mal Trockneraktivität !
• 20 Mal Filteraktivität !
• 20 Mal Kondensat Produktion !
Dann reden wir noch nicht über die Luftverluste und alle zusätzliche Kosten !

ALLES UMSONST !

Installier der AIR-SAVER und fang an mit Kosten Ersparung !

La gestion de condensat d'air comprimé

Economies réalisées avec l'AIR-SAVER
Est-ce que quelqu'un démarre votre voiture 20 fois quand vous êtes endormi dans votre lit – 
tous les soirs ?
Pourquoi accepter les démarrages inutiles du compresseur ?

Doutez-vous toujours d'installer l'AIR-SAVER ?

L'AIR-SAVER  est installé sur la sortie du réservoir d'air comprimé et se programme pour ouvrir / 
fermer en fonction des besoins d'air comprimé.

FFrr..  448800..––
AArrtt..  NNoo  77000055

Lufteinsparung – Geldeinsparung ! / Sauver l'air – économiser de l'argent !

LLee  ssaavviieezz--vvoouuss  ??
UUnnee  ffuuiittee  dd''uunn  mmiilliimmèèttrree  ccaarrrréé  llaaiissssee  éécchhaappeerr  eennvv..  7700  lliittrreess  dd''aaiirr  ppaarr  mmiinnuuttee,,  ccee  qquuii  ccoorrrreessppoonndd  àà  eennvv..  CCHHFF  445500  ddee  ffrraaiiss  

dd''éélleeccttrriicciittéé  ssuupppplléémmeennttaaiirreess  ppaarr  aannnnééee  eett  rréédduuiitt  lleess  ppeerrffoorrmmaanncceess  ddee  ll''oouuttiill  dd''eennvv..  3300  ppoouurr  cceenntt..

OOppttiioonn  ddee  ccoonnttrrôôllee  àà  ddiissttaannccee

FFeerrnnbbeeddiieennuunnggssooppttiioonn

Prix/Preise + 7.7% TVA/Mwst. Sous réserve de changements de prix dus à l’augmentation des matières premières / 
Preisänderungen aufgrund höherer Rohstoffpreise vorbehalten.


